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CONG TY CO PHAN SIAM BROTHERS VIET NAM
Siam Broibers Vietnam Joint Stock Company

Floer 3th. VRG building, 177 Hai Ba

I'rung St. Xuan Hoa Ward, HCMC

MAu sé: B 01 - DN

trudng BO Tai chinh)

(Kém theo Thong tu s6 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 nam 2025 cla B

BAO CAQO TINH HINH TAI CHINH RIENG - SEPARATE STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

Tai ngay 30 thang 09 nam 2026 - as at 31 September 2026

Pon vi tinh (Currency Unit): VND

X - Ma so 30/09/2026 31/12/2025
etk ‘ BASELS Code Hotes Ending balance |Beginning balance

A- TAT SAN NGAN HAN |A - SHORT-TERM ASSETS 100 441.997.459.281| 444.955.280.283
I. Tién va cdc khodn twong dwong tién {Cash and cash exchangeable 110 | 01 2.642.924.316 8.820.906.900
Tién Cash 111 642.924.316 8.820.906.900
Céc khoan twong duong tién Cash exchangeable 112 2.000.000.000
IL. PAu tw tai chinh ngin han Short-term financial investments 120 | 02 63.000.000 252.375.000
Chimng khodan kinh doanh Trading securities 121 573.500
Du phong giam gia chimg khoan kinh doanh (*) Provision for lost due to the decrease in prices of tj 122 (198.500) )
Piu tu nim gitr dén ngay dao han ngan han Held-to-maturity investments (short-term) 123 63.000.000 252.000.940 ‘
III. Cac khoan phai thu ngin han Short-term receivables 130 290.365.961.283] 293.202.05¢ 9\7»'6 ’
Phai thu ngén han ctia khach hang Short-term Receivables from Customers 131 | 03 | 269.816.201.728] 279.045.48 Sfim M Bl
Tré trude cho ngudi ban ngan han Prepayment to suppliers 132 | 04 2.770.231.410 1.026. 536@365 VIE
Phai thu ngén han khac Receivables short-term loans 135 | 05 17.898.035.634] 13.247. 819\f 88}_
Du phong phai thu ngan han khé doi (*) Other receivalbe 136 (118.507.489) (117.787. 71\3} i‘\
IV. Hang tén kho Inventories 140 | 06 56.400.294.878| 48.719.578.126 |
Hang t6n kho Inventory 141 65.763.686.772] 57.693.273.358
Du phong giam gia hang ton kho (*) Provision for decline in inventory (*) 142 (9.363.391.894)] (8.973.695.232)
VI. Tai san ngin han khac Other current assets 160 92.525.278.804] 93.960.363.281
Chi phi cho phan bd ngén han Short-term prepaid expenses 161 | 07 1.208.417.074 1.747.641.897
Thué GTGT duge khau trir Input VAT 162 | 18 | 91.292.190.685] 92.212.721.384
Thué va cac khoan khac phai thu Nha nuée Taxes and Receivables from State Budget 163 24.671.045

B - TAI SAN DAI HAN B - LONG-TERM ASSETS 200 295.334.043.821] 305.669.061.817
I. Cac khoan phai thu dai han | {.ong-term receivables 210 3.174.125.244 1.871.688.444
Phai thu dai han khac Other long-term receivables 215 3.174.125.244 1.871.688.444



[SAV VR VY -AY FAv]

o B R bl het \J ek S

b £l Code Motes Ending balance |Beginning balance
IL. Tai san cb dinh Fixed assets 220 139.865.369.511| 149.214.840.882
Tai sén ¢6 dinh hiru hinh Tangible fixed assets 221 | 08 | 103.566.630.371] 122.202.760.866
- Nguyén gia The original price 222 465.314.170.319] 491.946.926.367
- Gia tri hao mon lug ké (*) Accumulated depreciation (*) 223 (361.747.539.948)] (369.744.165.501)
Tai san cb dinh thué tai chinh Financial lease assets 224 09 28.051.810.903 18.211.702.234
- Nguyén gia The original price 225 32.815.719.594] 20.877.719.594
- Gi4 tri hao mon luy ké (¥) Accumulated depreciation (*) 226 (4.763.908.691)] (2.666.017.360)
Tai san ¢ dinh vé hinh Intangible fixed assets 227 | 10 8.246.928.237 8.800.377.782
- Nguyén gié The original price 228 17.043.132.992 17.043.132.992
- Gi4 tri hao mon luy ké (*) Accumulated depreciation (*) 229 (8.796.204.755)] (8.242.755.210)
IV. Bt dong sin diu tu Invested real estate 240 | 11| 33.685.194.552| 34.982.973.005
- Nguyén gia The original price 241 43.378.125.925| 43.378.125.925
- Gi4 tri hao mon luy k& (*) Accumulated depreciation (*) 242 (9.692.931.373)] (8.395.152.920)
V. Tai san d& dang dai han Long-term financial investments 250 2.329.553.366 465.000.000
Chi phi x4y dung co ban d¢ dang Long-term production and business work in progrq 252 | 12 2.329.553.366 465.000.000
VI. Piu tw tai chinh dai han Long-term financial investments 260 80.100.000.000f 79.790.000.000
Pau tu vao cong ty con Subsidiary company investments 261 | 02 80.100.000.000f  79.790.000.000
VI. Tai san dai han khac TOTAL ASSSETS 270 36.179.801.148| 39.344.559.486
Chi phi tra trudce dai han Long-term prepaid expenses 271 | 07 34.344.436.702| 37.383.798.923
Tai san thué thu nhép hoén lai Deferred income tax assets 272 13 1.835.364.446 1.960.760.563
TONG CONG TAI SAN (280 = 100 + 200) TOTAL ASSSETS 280 737.331.503.102| 750.624.342.100
C - NO PHAI TRA C - LIABILITIES 300 297.137.470.334] 290.184.736.702
I. No ngin han Current liabilities 310 286.313.548.077] 283.089.752.563
Phai tra ngudi ban ngan han Payables to seller: short-term 311 | 14 | 156.892.493.593] 94.589.379.679
Nguoi mua tra tién trude ngin han Short term Advances Received from the Customery 312 1} 15 60.287.495] 15.763.372.969
Phai tra cb tire, loi nhudn Dividends and profit payable 313 16 50.886.485.660f 55.136.485.660
Thué va cac khoan phai nép Nha nude ngén han Taxes and Obligations to State Budget 314 17 802.789.572 3.774.556.368
Phai tra nguoi lao dong Payables to employees 315 | 18 5.382.067.200
Chi phi phai tr4 ngén han Others exphajn: short-term 316 | 19 1.162.666.742 5.346.252.938
Phai tra ngan han khac Other short-term payables 320 | 20 5.087.096.749] 10.410.332.935
Vay va no thué tai chinh ngan han Short-term borrowings and financial leases 321 | 21 67.496.156.908] 89.163.893.235
Quy khen thuong, phuc loi Reward and Welfare Fund 323 | 22 3.925.571.358 3.523.411.579
II. N¢ dai han Long-term liabilities 330 10.823.922.257

7.094.984.1392




N - Ma so 30/09/2026 31/12/2025
Iakaaly ASSETS Code Notes Ending balance |Beginning balance
Doanh thu chd phan b6 dai han Long-term unearned revenue 337 313.668.188 319.620.272
Phai tra dai han khac Other long-term payables 338 17.000.000 17.000.000
Vay va ng thué tai chinh dai han Long-term borrowings and finance lease 339 | 22 10.464.741.319 6.708.605.617
Dy phong phai trd dai han Long-term provisions 343 28.512.750 49.758.250
D - VON CHU SO HUU D - OWNER'S EQUITY 400 | 23 | 440.194.032.768| 460.439.605.398
Vébn gbp cua chu sé hitu Owner's equity invested capital 411 287.325.580.000] 273.664.760.000
Thang du vén Equity Surplus 412 94.625.673.463] 94.625.673.463
Vén khac ctia chi so hiru Other owners’ equity 414 13.660.820.000
C6 phiéu mua lai ctia chinh minh (*) Fund stocks (*) 415 (425.000.000) (425.000.000)
Chénh léch ty gia hdi dodi Exchange rate difference 417 14.594.981.065] 14.594.981.065
Qu§ du tu phat trién Development Investment Fund 418 5.915.838.779]  5.915.838.779
Loi nhuén sau thué chua phéan phéi Undistributed Profit 420 38.156.959.461| -58.402.532.091
- LNST chua phan phéi lity ké dén cudi ky trude l’?l:?;?iiii E;(ii(l)scimbuted Profit by The End of 420a 3 53.696.545.651 N
- LNST chuwa phan phéi ky nay Undistributed Profit of the Current Period 420b (15.539.586.190)] 15
TONG CONG NGUON VON (440 = 300 + 400) |TOTAL RESOURCES 440 737.331.503.102 -7:

Ngudi 1ap va ké todn truéng
(Ky, ho tén)

Tran Ngoc Diing

Ngay 28 thang 10 ndm 2026
Téng giam doc
én, dong ddu)

Dot

4%
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CONG TY CO PHAN SIAM BROTHERS VIET NAM

Siam Brothers Vietnam Joint Stock Company

Floor 5th, VRG building, 177 Hai Ba Trung St, Xuan Hoa Ward. HCMC

Méu sb: B02 - DN

(Kém theo Thong tur s6 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 ndm
2025 cta Bo truong Bo Tai chinh)

BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH RIENG - SEPARATE INCOME STATEMENT
Qui 3 nim 2026

o Ma sb Qui 3 nim 2026 Liy ké ddu nim dén ky bso cdo
Chi tiéu - Items Notes
Code Nim 2026 Niim 2025 Niim 2026 Nim 2025
1. Doanh thu b4n ha ) ap dich
anfi thu ban fiang va cung cap cich v - 24 | 01 | 90.926.258.003] 130.252.110.332| 258.054.345.660] 337.946.084.348
Revenue from sale of goods and rendering of services
2. C4c khoan giam trir doanh th |
ac khoan giam trir doanh thu 24 | 02 81.224.500 827.479.759|  1.010.976.504]  1.060.015.914
Deductions
3. Doanh thu thuin v& ban hi 5 ap di
oanh thu thuin ve bin hang va cung cap dich va 10 | 90.845.033.503| 129.424.630.573] 257.043.369.156| 336.886.068.434
Net revenues from sale of goods and rendering of services
4. Gia vdn hang ba
1a von hiang ban 25 | 11 | 90282251171 109.678.211.684] 246.179.908.556] 316.229.415.325
Costs of goods sold and services rendered
. L C A A A ’ < < A F
8. (L7 nbntan ggp v b bfing v cung cip dich vy 20 562.782.332]  19.746.418.889] 10.863.460.600] 20.656.653.109
Gross profit from sale of goods and rendering of services
6. Li/15 ciia hoat dong ban, thanh Iy bit dong san diu tu .
Gain/Loss on disposal and liquidation of investment property
7. Doarih thu hosk dong fid. ohint 26 | 22 1.522.196.626 13.041.740]  5.430.868.748 39.570.052
Income from financial activities
L TR GG B 27 | 23 1.850.046.329]  1.117.433.461]  5.152.700.659]  3.323.718.349
Expenses from financial activities
~Trang do: Chi phi 161 vay 24 1.817.943.057]  1.111.063.165|  5.103.133.023]  3.318.190.768
- In which: Interest expenses
9. Chi phi ban hang - e . o i
28 | 25 2165.435.731]  2.060.447.346] 6.511.581.658] 6.243.437.817

Selling expenses




19.(-) Basic earnings per share

M3 s6 Qui 3 nam 2026 Liy ké diu nam dén ky bao cdo
Chi tiéu - Items Notes
Code Nam 2026 Nam 2025 Nam 2026 Nam 2025

10. Chi phit quan 1y doanh nghicp 29 | 26 9.277.533.653]  8.998.222.9070 27.337.736.012] 26.551.127.034
General & administration expenses
H1, Lo uln, S ¢l bagt dng Bl deanh 30 | (11.208.036.755)  7.583.356.915| (22.707.688.981)| -15.422.060.03¢
Operating profit
12, Thuzlsgp ke 30 | 31 139.046.965|  7.408.147.641)  7.719.966.679  7.734.135.041
Other income
o (g i 31 146.671.060 131.116.991 426.467.770 389.637.739
Other expenses 32
Jrrelst Mg o) 40 -7.624.095|  7.277.030.650|  7.293.498.909|  7.344.497.302
Other profit
LS. Tonellod minuget 'o0 Tudnrbrude e 50 | (11.215.660.850)| 14.860.387.565| (15.414.190.073)| (8.077.562.737)
Accounting profit/(loss) before tax
16. Chi phi thu¢ TNDN hi¢n hanh 2| s 1.880.034.690 3.984.138.273
Enterprise Income Tax expenses
17. Chi phi thué T an lai

o e 90 LB bl o _ 32 | 52 11.466.246 111.998.648 125.396.117]  (437.492.309)
Deferred Enterprise Income Tax (credit) expenses
18. Loi nhuin sau thué thu nhip doanh nghiép

) i : : 227127, .868.354.2 .539.586.190 .624.208.7

Nt prafitiloss) after tax 60 (11.227.1 996) 12.868.354.227| (15.539.586.190)| (11.624.208.700)
Lii or L sau thué caa c6 déng cong ty me 61
(-) Profit after tax of shareholders of the parent company
Lai or L sau thué ciia ¢6 dong khong kiém soat 62
(-) Profit after tax of non-controlling interest
19. Lai or L§ co bén trén cb phiéu 70

Nguwoi lap va ke toan truwdong

(Ky, ho tén)

Tran Ngoe Diing

Chief Accountant: Tran Ngoc Dung

SEPARATE INCOME STATEMENT

| Veerapong Sawatyanon




CONG TY CO PHAN SIAM BROTHERS VIET NAM
Siam Brothers Vietnam Joint Stock Company

Floor 5th. VRG building, 177 Hai Ba Trung St. Xuan Hoa Ward, HCMC

MAu B03- DNM4u s B 03 - DN

B trudng Bo Tai chinh)

(Kem theo Théng tu s§ 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 ndm 2025 cua

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE RIENG - SEPARATE CASH FLOW STATEMENT

Cho nim tai chinh két thiic ngay 30 thang 09 nim 2026 - for the year ended 31 September 2026

Pon vi tinh: dong

C Ma| Nam két thic |Nam két thic ngay
Chi t TEM £ <

et ETEMS s6 | ngay 30/09/2026 30/09/2025
I. Luu chuyén tién tir hoat dong kinh doanh I. CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES
1. Loi nhuén truée thué Profit/ (loss) before tax 01 (15.414.190.073) (8.077.562.737)
Khéu hao TSCD va BDSDT Depreciation of fixed assets and investment 02| 21256418131  22.072.154.925

properties and amortisation of intangible assets
Céc khoan du phong Provisions (reversal of provision) 03 411.463.438 3.672.117.863
L.?l l(i ch,en? 1éch ty gjé& hoi dodi do danh gia lai cac khoan muc  |Foreign exchange (gams)/l'osses arising from revaluation of 04 (4.760.909) (739.990)
tién t€ co goc ngoai t€ monetary accounts denominated in monetary currency
Lai, 16 tir hoat dong dau tu (Profits)/losses from investing activities 05 (12.789.741.861) (8.165.797.696)
Chi phi 13i vay Interest expense 06 5.103.133.023 3.318.190.768
3.}].4(_)'2 nhuin EU' hoat dong kinh doanh truéec thay Oper.j:ltmg pl.'ofit/(loss) before changes in 08 (1.437.678.251) 12.818.363.133
doi von luu dong working capital
Tang, giam céc khoan phai thu (Increase)/decrease in receivables 09 2.743.341.349 183.973.167.826
Tang, giam hang ton kho (Increase)/decrease in inventories 10 (8.070.413.414) (22.767.046.947)
Ano ol i 5 B R (| £ it : : :

Téng, %1am cac khOEllfl phai .t1 aA(khong ke 1ai vay phai tra, thué 'nc1ease/(decrease) in payables (other than interest, corporate 1 40.256.127.926 (162.580.392.257)
thu nhip doanh nghiép phai nop) income tax)
Tang, giam chi phi tra trudc (Increase)/decrease in prepaid expenses 12 3.578.587.044 2.806.614.949
Tién lai vay d tra Interest paid 14 (5.103.133.023) (3.318.190.768)
Thué thu nhap doanh nghiép da nop Corporate income tax paid 15 (4.487.034.196) (3.177.169.694)




Nim két thac

Nim két thic ngay

e S l\:g ngay 30/09/2026 30/09/2025

Tién chi khac cho hoat déng kinh doanh Other cash outflows from operating activities 17 (4.303.826.662) (4.631.762.000)
Luu chuyén tién thuin tir hoat dong kinh doanh Net cash flows fromi/(used in) operating activities 20 23.175.970.773 3.123.584.241
Tién chi dé mua sim, xdy dung TSCD va céc tai san dai han khéc |Purchase, construction of fixed assets and other long-term assets | 21 (10.521.787.744) (3.889.983.615)
Eg; the ti thanh 1, nhwengbin TSCD vi oa8 $41 sén ) heo Proceeds from disposals of fixed assets and other long-term assets| 22 8.458.792.727

Tién chi dau tu gbp vdn vao don vi khac Payments for investments in other entities 25 (10.310.000.000) (22.060.000.000)
Tién thu hdi dau tu gbp vén vao don vi khac Proceeds from sale of investments in other entities 26 11.000.000.000

Tién thu 14i cho vay, ¢b tirc va lgi nhuan duoc chia Interest and dividends received 27 2.041.822.984 810.061.188
Luu chuyén tién thuin tir hoat déng diu tu Net cash flows from/ (used in) investing activities 30 668.827.967 (25.139.922.427)
Tién thu tir di vay Drawdown of borrowings 33 89.341.197.204 122.044.573.296
Tién tra ng goc vay Repayment of borrowings 34| (112.371.567.013) (95.169.836.286)
Tién tra no goc thué tai chinh Payment of principal of finance lease liabilities 35 (2.742.408.342) (3.473.907.642)
C6 tire, loi nhuén d4 tra cho cha sé hitu Dividends paid/Profit distributed 36 (4.250.000.000)

Luu chuyén tién thuin tir hoat dong tai chinh Net cash flows from/(used in) financing activities 401 (30.022.778.151) 23.400.829.368
Luu chuyén tién thun trong ky (50 = 20+30+40) Net increase/(decrease) in cash [and cash equivalents] for the | 50 (6.177.979.411) 1.384.491.183
Tién va twong dwong tién diu ky Cash [and cash equivalents] at beginning of period 60 8.820.906.900 744.480.849
Anh huéng ctia thay ddi ty gia hbi doai quy ddi ngoai t& Impact of exchange rate fluctuation 61 (3.173) 1.608.229
Tién va twong dwong tién cudi ky (70 = 50+60+61) Cash and cash equivalents at end of period 70 2.642.924.316 2.130.580.261

Nguoi lap va ké toan trudmg
(Ky, ho tén)

Tran Ngoc Diing

Ngay 28 thang 10 ndm 2026

Tong giam doc

A

SEPARATE CASH FLOW STATEMENT

i, ho 1én, dos ga’d'u)




CONG TY ©0 PHAN SIAM BROTHERS VIET NAM
Siam Brothers Vietnam Joint Stock Company
Floor Sth, VRG building, 177 Hai Ba Trung St, Xuan Hoa Ward, HCMC

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH RIENG
Tai ngay 30 thang 09 nam 2026

THONG TIN CONG TY

Cong ty Cb phin Siam Brothers Viét Nam (Cong ty”) 1a mét cong ty ¢b phan duoc thanh lap
theo Luét Doanh nghiép ciia Viét Nam theo Gidy Chiing nhan Dang ky Doanh nghiép
(“GCNDKDN?) s6 300812161 do S& K& hoach va Pau tu Thanh ph H6 Chi Minh c4p vao
ngdy 7 thang 7 ndm 2008 va theo GCNDKDN diéu chinh 14n thir 13 ngay 09 thang 06 nam
2026.

Cé phiéu ciia Cong ty duge niém yét tai S& Giao dich Chimg khoan Thanh phd HS Chi Minh
(“SGDCK HCM™) v6i ma giao dich SBV theo Gily phép sb 145/QD-SGDHCM do SGDCK
HCM cip ngay 3 thang 5 nam 2017.

Hoat dong chinh trong ky hién tai clia Cong ty 14 san xuat va kinh doanh day thimg, lud¢i danh
ca phuc vu cho nganh danh bt thity, hai san, van tai bién, xay dung, cérig nghiép va néng
nghiép.

Cong ty 6 tru s¢ chinh déng ky tai Toa nha VGR , 177 Hai Ba Trung, Phuong Xuén Hoa,
Thanh phé Hb Chi Minh, Viét Nam.

vén didu 1¢ cua Cong ty theo Gidy Chimg nhan Dang ky Doanh nghiép

la 287.325.580.000 VND.

Tai ngay 30 thang 09 ndm 2026, Cong ty c6 cac chi nhanh va cic cong ty con nhu sau:
Chi nhanh -Branches

Tén chi nhanh - Name

Miu sb: B 09 - DN
(Kém theo Thong tu sb 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 ndm 2025 ctia Bo
truong Bo Tai chinh)

SEPARATE NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
As at 30 September 2026

CORPORATE INFORMATION
Siam Brothers Vietnam Joint Stock Company (“the Company™) is a shareholding company
incorporated under the Law on Enterprise of Vietnam pursuant to Enterprise Registration

Certificate No. 0300812161 issued by the Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh

City on 7 July 2008 and 13th amendment dated 09 June 2026

The Company’s shares were listed on the Ho Chi Minh City Stock Exchange (“HOSE”) with
trading code as SBV in accordance with License No. 145/QD-SGDHCM issued by HOSE on 3
May 2017.

The Company’s current principal activities are to produce and trade ropes, fishing nets for the
fishing industry, maritime transportation, construction, industrial and agricultural sectors

The Company's head office is located at 5th Floor, VGR Office Building, 177 Hai Ba Trung, Xuan

Hoa Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

The Company’s charter capital as stipulated in the Enterprise Registration Certificate
is VND 287.325.580.000

As at 30 September 2026, the Company has branches and subsidiaries as follows:

Branches
Dia chi: Address

Hach toan ké toan -Accounting

Chi nhénh Cong ty C6 phan Siam Brothers Viét Nam S62
Siam Brothers Viet Nam Branch No.2

Chi nhénh Cong ty Co phan Siam Brothers Viét Nam S63
Siam Brothers Viet Nam Branch No.3

Cac cong ty con s¢ hitu truc tiép- Directly owned subsidiaries

Lot E, Street No 7, Thai Hoa Industrial Park, Duc Lap Ha Commune, Duc Hoa

Lot E, Street No 7, Thai Hoa Industrial Park, Duc Lap Ha Commune, Duc Hoa

Lo E, Buong s 7, Khu cong nghiép Thai Hoa, Xa Plrc Lap Ha, Huyén Dic Hoa,

Tinh Long An
Hach toan doc lap

District, Long An Province Independent branch

Lo E, Buong s6 7. Khu coéng nghiép Théai Hoa, Xa Duc Lap Ha, Huyén Dirc Hoa,

Tinh Long An
Hach toan doc lap

District, Long An Province Independent branch



Hoat dong kinh Ty 1¢ quyén
Tén cong ty con - Name Dia chi tru sé chinh - Address doanh chinh biéu quyét
Business activit ~ Voting right (%)

Ty 1€ loi ich
Interest rate (%)

Lo E, Buong s67, Khu cong nghiép Thai Hoa, Xa Dtc Lép
Cong ty TNHH Thuong mai va Dich vu Siam Brothers Viét Nam Ha, Huyén Drc Hoa, Tinh Long An
Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limited Lot E, Street No 7, Thai Hoa Industrial Park, Duc Lap Ha
Commune, Duc Hoa District, Long An Province

Bén budn téng hop
Wholesale 100% 100%
synthetic

SX day thung, ludi
danh ca phuc vu

L& E, Buong s6 7, Khu cong nghiép Thai Hoa, X Puc N

Cong ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan Cau Lap Ha, Huyén btc Hoa Tinh Long An . e
. . . i o o o thily, hai san 100% 100%
Siam Brothers Vietnam Global Limited Lot E, Street No 7, Thai Hoa Industrial Park, Duc Lap Ha .
I . Producing
Commune, Duc Hoa District, Long An Province
products from
plastic

CO SO TRINH BAY
BASIS OF PREPARATION

1.Chuan mue va che d§ ké toan ap dung 1. Accounting standards and system

Tép doan ap dung cic Chudn muc ké toan Viét Nam, Ché do ké toan doanh nghiép ban hanh ~ The Group applies Vietnamese Accounting Standards, the Accounting Regime for Enterprises
theo Thong tu sb 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 nam 2025 ctia B Tai chinh, Thong tu s  issued under Circular No. 99/2025/TT-BTC dated 27 October 2025 by the Ministry of Finance,
202/2014/TT-BTC ngay 22 thang 12 nim 2014 ctia B9 trudng Bo Tai chinh huéng din phuong Circular No. 202/2014/TT-BTC dated 22 December 2014 issued by the Minister of Finance

phép 1ap va trinh by Béo céo tai chinh hop nhét, dugc sira ddi, bd sung béi Théng tu sb providing guidance on the preparation and presentation of consolidated financial statements, as
43/2026/TT-BTC ngdy 20 thang 4 nim 2026 clia BO trudng Bo Tai chinh va céc quy dinh phap amended and supplemented by Circular No. 43/2026/TT-BTC dated 20 April 2026 issued by the
lut cé lién quan trong viée l4p va trinh bay Béo cdo tai chinh hop nhét. Minister of Finance, and other relevant legal regulations in the preparation and presentation of the

consolidated financial statements.
Béo cdo tai chinh riéng cia Cong ty dugc trinh by bing dong Viét Nam (“VND™) phit hop v&i The separate financial statements of the Group, expressed in Vietnam dong (“VND”), are prepared in

Ché do ké to4an Doanh nghiép Viét Nam va céc Chuan muc ké todn Viét Nam khac do B6 Tai  accordance with the Vietnamese Enterprise Accounting System and Vietnamese Accounting Standards
chinh ban hanh theo: issued by the Ministry of Finance as per:

Quyét dinh s 149/2001/QD-BTC ngay 31 théang 12 nam 2001 v& viéc ban hanh bén Chuén Decision No. 149/2001/QD-BTC dated 31 December 2001 on the Issuance and Promulgation of Four
muc ké toan Viét Nam (Pot 1); Vietnamese Accounting Standards (Series 1);

Quyét dinh s6 165/2002/QBD-BTC ngay 31 théang 12 ndm 2002 v& viéc ban hanh sau Chuan Decision No. 165/2002/QD-BTC dated 31 December 2002 on the Issuance and Promulgation of Six
muec ké toan Viét Nam (Dot 2); Vietnamese Accounting Standards (Series 2);

Quyét dinh sb 234/2003/QD-BTC ngay 30 thang 12 nam 2003 vé viée ban hanh sau Chuin Decision No. 234/2003/QD-BTC dated 30 December 2003 on the Issuance and Promulgation of Six
muec ké todn Viét Nam Dot 3); Vietnamese Accounting Standards (Series 3);

Quyét dinh s 12/2005/QB-BTC ngay 15 thang 2 ndm 2003 vé viée ban hanh sdu Chudn muc Decision No. 12/2005/QD-BTC dated 15 February 2005 on the Issuance and Promulgation of Six
ké toan Viét Nam (Dot 4); va Vietnamese Accounting Standards (Series 4); and



Quyét dinh s§ 100/2005/QD-BTC ngay 28 thang 12 nim 2005 v& viéc ban hanh bén Chuin
mure ké toan Viét Nam (Dot 5).

2. Hinh thirc s6 ké toan ap dung

Hinh thtre s ké toan duoc ap dung ctia Nhém Cong ty 12 Nhat ky chung.

3. Ky ké toan nam

Ky ké toan nim cua Cong ty 4p dung cho viéc 1ap bao cdo tai chinh bét dau tir ngay 01 thang
01 va két thuc vao ngay 31 thang 12

4. Pon vi tién té sir dung trong lgé toan . )

Bdo cdo tai chinh riéng dugc 14p bang don vi tién té st dung trong ké todn cia Cong ty la VND
TOM TAT CAC CHINH SACH KE TOAN CHU YEU

1. Tién va cac khoan tuong duong tién

Tién va céc khoan tuong duong tidn bao gbm tién mat tai quy, tién giri ngén hang, cac khoan
dau tu ngdn han c6 thoi han gbc khdng qua ba thang, ¢ tinh thanh khoan cao, c6 kha ning
chuyén dbi d& dang thanh céc luong tién xdc dinh va khéng c6 nhidu riii ro trong chuyén dbi
thanh tién.

2.Cac khoan phai thu

Céc khoan phai thu duoc trinh bay trén bao cdo tai chinh hop nhét theo gid tri ghi s6 cc khoan
phai thu tir khdch hang va phai thu khéc sau khi cAn trir cac khoan du phong duoc 1ap cho céc
khoan phai thu khé doi.

Du phong ng phai thu khé doi thé hién phan gi tri cia cic khoan phai thu ma Nhém Cong ty
du kién khéng c6 kha nang thu hdi tai ngay két thic ky ké toan. Tang hodc giam s du tai
khoan du phong duoc hach toan vao chi phi quan 1y doanh nghiép trén bao cdo két qua hoat
dong kinh doanh hop nhét.

3. Hang ton kho

Hang tdn kho duoc ghi nhan theo gia thap hon gitra gia thanh dé dua mdi san phdm dén vi tri
va diéu kién hién tai, va gid tri thudn c6 thé thuc hién duoc.

Gié tri thudn c6 thé thyc hién duoc 13 gia ban ude tinh clia hang ton kho trong diéu kién kinh
doanh binh thudng trlr chi phi udce tinh dé hoan thanh va chi phi ban hang udc tinh.

Nhom Céng ty ap dung phuong phap ké khai thuong xuyén dé hach toan hang ton kho véi gia
tri dugc xac dinh nhu sau:

Nguyén vt liéu va hang héa - chi phi mua theo phuong phép binh quén gia quyén.

Thanh pham va chi phi san xudt do dang - gi4 vén nguyén vat liéu va lao dong true tiép cong
chi phi san xuét chung c6 lién quan dugc phan bb dya trén méc do hoat dong binh thuong theo
phuong phap binh quéan gia quyén

Dy phong giam gia hang ton kho

Decision No. 100/2005/QD-BTC dated 28 December 2005 on the Issuance and Promulgation of Four
Vietnamese Accounting Standards (Series 5).

2. Applied accounting documentation system

The Group’s applied accounting documentation system is the General Journal system

3. Fiscal year

The Company’s fiscal year applicable for the preparation of its separate financial statements starts on 1
January and ends on 31 December.

4. Accounting currency
The separate financial statements are prepared in VND which is also the Company’s accounting curr

SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

1. Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash on hand, cash in banks and short-term, highly liquid
investments with an original maturity of less than three months that are readily convertible into
known amounts of cash and that are subject to an insignificant risk of changes in value.

2. Receivables

Receivables are presented in the consolidated financial statements at the carrying amounts due
from customers and other debtors, along with the provision for doubtful receivables.

The provision for doubtful receivables represents amounts of outstanding receivables at the balance
sheet date which are doubtful of being recovered. Increases or decreases to the provision balance
are recorded as general and administrative expense in the consolidated income statement.

3. Inventories
Inventories are stated at the lower of cost incurred in bringing each product to its present location
and

Net realizable value represents the estimated selling price in the ordinary course of business less
the estimated costs to complete and the estimated costs necessary to make the sale.

The perpetual method is used to record inventories, which are valued as follows:
Raw materials and merchandise - cost of purchase on a weighted average basis.
Finished goods and work in process-cost of direct materials and labor plus attributable

manufacturing overheads based on the normal operating capacity on a weighted average basis.

Provision for obsolete inventories



Du phong giam gid hang tdn kho duoc trich 1ap cho phan gia tri du kién bj ton thét do céc
khoan suy giam trong gia tri (do giam gi4, kém pham chét, 13i thoi v.v.) ¢6 thé xay ra dbi véi
nguyén vat liéu, thanh phidm, hang héa va hang tdn kho khéc thude quyén s& hitu cia Cong ty
dua trén bang chimg hop 1y v& su suy giam gia tri tai ngay két thuc ky ké toan.

sé tang hoac giam khoan du phong gidm gid hang tdn kho duoc hach toén vao gia vén hang
ban trén bdo cédo két qua hoat dong kinh doanh hop nhat.

4. Tai sén c6 dinh hiru hinh

Tai san co dinh hitu hinh dugce thé hién theo nguyén gié trir di gié tri khau hao Ify ké.

Nguyén gié tai san ¢b dinh hitu hinh bao gdm gia mua va nhiing chi phi ¢6 lién quan tryc tiép
dén viéc dua tai san vao hoat dong nhu du kién

Céc chi phi mua sim, nang cAp va déi méi tai san cb dinh hitu hinh dugc ghi tang nguyén gi4
cua tai san va chi phi bao tri, stra chita dugc hach toan vao béo céo két qué hoat dong kinh
doanh hop nhat phét sinh.

Khi tai san ¢b dinh hitu hinh dugc ban hay thanh 1y, céc khoan li hogc 16 phét sinh do thanh 1y
tai san (14 phan chénh léch giiia tién thu thun tir viéc ban tai san véi gid tri con lai cia tai san)
duoce hach todn vao béo cdo két qua hoat dong kinh doanh hgp nhét.

5. Tai san ¢6 dinh vd hinh

Tai san c¢b dinh v hinh duge ghi nhan theo nguyén gid trir di gia tri hao mon liy ké.

Nguyén gi4 tai san ¢b dinh vé hinh bao gdm gia mua va nhiing chi phi ¢6 lién quan truc tiép
dén viéc dua tai san vao st dung nhu du kién.

Céc chi phi nang cAp va déi méi tai san ¢ dinh v6 hinh dugc ghi tang nguyén gid cia tai san
va cac chi phi khac dugc hach toan vao bao cao két qua hoat dong kinh doanh hgp nhat khi
phat sinh.

Khi tai san ¢b dinh v6 hinh duge ban hay thanh 1y, cic khoan 1ai hozc 18 phat sinh do thanh 1y
tai san (14 phn chénh léch gita tién thu thudn tir viéc béan tai san véi gid tri con lai cia tai san)
dugc hach todn vao két qua hoat dong kinh doanh hop nhét.

6. KhAu hao va hao mén

Khau hao tai san ¢6 dinh hitu hinh va hao mon tai san ¢b dinh v6 hinh dugc trich theo phuong
phédp dudng thang trong suot thoi gian hiru dung udc tinh cua cac tai sén nhu sau:

Nha ctra, vat kién tric 3 —20 nam
Méy méc, thiét bi 2—16 nam
Phuong tién vén tai 5 —20 nam
Thiét bj van phong 3 —10 ndm
Phan mém may tinh 3 —20 ndm
Quyén sir dung dat 20 nam

7. Bat dong san diu tw

An inventory provision is created for the estimated loss arising due to the impairment of value
(through diminution, damage, obsolescence, etc.) of raw materials, finished goods, merchandise
and other inventories owned by the Group, based on appropriate evidence of impairment available
at the balance sheet date

Increases or decreases to the provision balance are recorded into the cost of goods sold account in the

4. Tangible fixed assets
Tangible fixed assets are stated at cost less accumulated depreciation.

The cost of a tangible fixed asset comprises its purchase price and any directly attributable costs of
bringing the tangible fixed asset to working condition for its intended use.

Expenditures for additions, improvements and renewals are added to the carrying amount of the
assets and expenditures for maintenance and repairs are charged to the consolidated income
statement as incurred

When tangible fixed assets are sold or retired, any gain or loss resulting from their disposal (the
difference between the net disposal proceeds and the carrying amount) is included in the
consolidated income statement

5. Intangible fixed assets
Intangible fixed assets are stated at cost less accumulated amortization

The cost of an intangible fixed asset comprises its purchase price and any directly attributable costs
of preparing the intangible fixed asset for its intended use.

Expenditures for additions, improvements and renewals are added to the carrying amount of the
assets and expenditures for maintenance
and repairs are charged to the consolidated income statement as incurred

When intangible fixed assets are sold or retired, any gain or loss resulting from their disposal (the
difference between the net disposal proceeds
and the carrying amount) is included in the consolidated income statement

6. Depreciation and amortization

Depreciation of tangible fixed assets and amortization of intangible fixed assets are calculated on a
straight-line basis over the estimated useful life of each asset as follows:

Buildings and structures 3 —20 years
Machinery and equipment 2 - 16 years
Means of transportation 5 —20 years
Office equipment 3 —10 years
Computer software 3 —20 years
Land use rights 20 years

7. Investment properties



Bét dong san dau tu duoc thé hién theo nguyén gia bao gdm ca céc chi phi giao dich lién quan
trir di gid tri khdu hao liiy k&. Déi v6i bt dong san du tu ndm giir cho tang gid, Nhém Cong ty
khong trich khdu hao ma x4c dinh tén that do giam gié tri.

Céc khoan chi phi lién quan dén bt dong san ddu tu phét sinh sau ghi nhan ban diu dugc hach
todn vao gi4 tri con lai clia bdt dong san dau tur khi cong ty c¢6 kha nang thu dugc céc loi ich
kinh té trong tuong lai nhiu hon mirc hoat déng duge danh gia ban dau cua bét dong san dau
tu do.

Khau hao bt dong san dau tu duge trich theo phuong phép dudng thing trong subt thoi gian
htu dung udc tinh cua céc bt dong san. Nha xudng cho thué dugce khiu hao 25 nam.

Bét dong san dau tu khong con duge trinh bay trong bang cin déi ké todn hop nhét sau khi da
ban hodc sau khi bit dong san diu tu da khong con duge st dung va xét thly khong thu duge
loi fch kinh té trong tuong lai tir viée thanh Iy bit dong san déu tu d6. Chénh léch gifra tién thu
thudn tir viéc bén tai san v6i gid tri con lai cua bt dong san dau tu dugc ghi nhan vao bio céo
két qua hoat dong kinh doanh hop nhét trong k¥ thanh ly.

8. Thué tai san

Viée x4c dinh mdt thoa thudn c6 phai 1a théa thuén thué tai san hay khong dua trén ban chét
ctia thoa thudn d6 tai thoi diém khoi ddu: lidu viée thuc hién théa thuan nay c¢6 phu thude vao
viée str dung mot tai san nhat dinh va thoa thuén c6 bao gbm diéu khoan vé quyén sir dung tai
san hay khong.

Thoéa thuan thué tai san duoc phan loai 14 thué tai chinh néu theo hop dong thué tai san bén
cho thué chuyén giao phin 16n rii ro va lgi ich gén lién véi quyén sé hitu tai san cho bén di
thué. Tat ca cac théa thudn thué tai san khac dugc phan loai 1a thué hoat dong.

Trong trudng hep cong ty la bén di thué

Tai san theo hop ddng thué tai chinh dugce vén héa trén bang can dbi ké toan hop nhét tai thoi
diém khoi dAu thué tai san theo gié tri thap hon gilta gia tri hop ly cua tai san thué va gia tri
hién tai clia khoan thanh toan tién thué téi thiéu. Khoan tién géc trong cac khoan thanh todn
tién thué trong tuong lai theo hop ddng thué tai chinh dugc hach toan nhu khoan ng phai tré.
Khoan tién 1ai trong cac khoan thanh todn tién thué duge hach toan vao bdo céo két qua hoat
dong kinh doanh hop nhét trong subt thoi gian thué tai san theo 1ai sudit ¢b dinh trén s6 du con
lai ctia khoan ng thué tai chinh phai tra.

Tai san thué tai chinh da duoc v8n héa duge trich khu hao theo phuong phap khu hao duong
thang theo thdi gian ngén hon gitra thdi gian hitu dung udc tinh va thoi han thué tai san, néu
khong chic chén 12 bén thué s& dugc chuyén giao quyén s& hiru tai san khi hét han hop ddng
thué.

Céc khoan tién thué theo hop déng thué hoat dong dugce hach toan vao bdo céo két qua hoat
dong kinh doanh hgp nhat theo phuong phép duong thang trong thoi han clia hop dong thué.

9. Chi phi di vay

Investment properties are stated at cost including transaction costs less accumulated depreciation.
Investment properties held for capital appreciation are not depreciated but subject to impairment
review.

Subsequent expenditure relating to an investment property that has already been recognized is
added to the net book value of the investment property when it is probable that future economic
benefits, in excess of the originally assessed standard of performance of the existing investment
property. will flow to the company.

Depreciation of investment properties are calculated on a straight-line basis over the estimated
useful life of each asset. Plants for lease are depreciated over 25 years.

Investment properties are derecognized when either they have been disposed of or when the
investment properties are permanently withdrawn from use and no future economic benefit is
expected from its disposal. The difference between the net disposal proceeds and the carrying
amount of the assets is recognized in the consolidated income statement in the period of retirement
or disposal.

8. Leased assets

The determination of whether an arrangement is, or contains a lease is based on the substance of
the arrangement at inception date and requires an assessment of whether the fulfilment of the
arrangement is dependent on the use of a specific asset and the arrangement conveys a right to use
the asset.

A lease is classified as a finance lease whenever the terms of the lease transfer substantially all the
risks and rewards of ownership of the asset to the lessee. All other leases are classified as operating
leases.

Where the company is the lessee

Assets held under finance leases are capitalized in the consolidated balance sheet at the inception
of the lease at the fair value of the leased assets or, if lower, at the net present value of the
minimum lease payments. The principal amount included in future lease payments under finance
leases are recorded as a liability. The interest amounts included in lease payments are charged to
the consolidated income statement over the lease term to achieve a constant rate on interest on the
remaining balance of the finance lease liability.

Capitalized financial leased assets are depreciated using straight-line basis over the estimated
useful lives of the asset as the company will obtain ownership by the end of the lease term.

Rentals under operating leases are charged to the consolidated income statement
on a straight-line basis over the lease term..

9. Borrowing costs



Chi phi di vay bao gdm i tién vay va céc chi phi khac phat sinh lién quan truc tiép dén cac
khoan vay cia cong ty va dugc hach toan nhu chi phi trong ky khi phat sinh.

10. Chi phi tra truéc

Chi phi tra trude bao gdm céc chi phi tra trude ngén han va dai han trén bang can dbi ké toan
hop nhét va duge phan bd trong khoang thdi gian tra trudc cla chi phi tuong Gng véi cic loi
ich kinh té duoc tao ra tir céc chi phf nay.

Tién thué dit tra trude

Tién thué dét tra trude bao gdm s du chua phan bd hét cua céc khoan tién thué dit da tra theo
céc hop dong thué dit. Theo Thong tu 45, cac khoan tién thué dat tra trudc néi trén duge ghi
nhén nhu chi phi tra trude dai han va duge phéan bé vao chi phi trong thoi gian con lai ctia hop
déng thué.

11.Céc khoan diu tw

Chung khodn kinh doanh va déu tu g0p vén vao don vi khac.

Chung khoan kinh doanh va dau tu gép vén vao don vi khéc duoc ghi nhéan theo gia gbc
Dy phong céc khoan ddu tw

Du phong cho viéc giam gid tri ctia cac khoan dau tu dugce 14p khi ¢6 bing chimng chic chén
cho thay c6 su suy giam gi4 tri ctia cdc khoan ddu tu nay vao ngay két thic ky ké toan.

Tang hodc giam s6 du du phong duoc hach toan vao chi phi tai chinh trong béo céo két qua
hoat dong kinh doanh riéng.

12.Céac khoan phai tra va trich truéc

Céc khoan phai tra va trich truée duoc ghi nhan cho sb tién phai tra trong tuong lai lién quan
dén hang héa va dich vu da nhan dugc ma khong phu thude vao viée cong ty da nhan duge héa
don ctia nha cung cp hay chua.

13. Tro cAp théi viéc phai tra

Tro cép théi viée cho nhén vién duge trich trude vao cubi mdi ky bédo cdo cho toan bo nguoi
lao dong da 1am viéc tai Nhém Cong duge hon 12 théng cho dén ngay 1ap bang can déi ké toan
theo ty 1&¢ mot nira mic luong binh quan thang cho mdi ndm lam viéc tinh dén ngay 31 thang
12 nam 2008 theo Luét Lao dong va cic vin ban huéng dan c6 lién quan. Mirc luong binh
quan thang dung dé tinh trg cAp théi viéc s& duge diéu chinh vao cudi mdi ky béo cdo theo
murc luong binh quan cua sau thing gln nhét tinh dén thoi diém 1ap bdo céo. Tang hodc giam
trong khoan trich truéc nay ngoai trir phén thanh toan thuc té cho nguoi lao dong s€ dugce ghi
nhén vao béo cdo két qua kinh doanh riéng.

Khoan trg cép thoi viée trich trude nay duge st dung dé tra tro cép théi viée cho nguoi lao
dong khi chdm dit hop ddng lao dong theo Didu 49 cia B ludt Lao dong.

Borrowing costs consist of interest and other costs that the company incurs in connection with the
borrowing of funds and are recorded as expense during the year when they are incurred

10. Prepaid expenses

Prepaid expenses are reported as short-term and long-term prepaid expenses on the consolidated
balance sheet and amortized over the period for which the amounts are paid or the period in which
economic benefits are generated in relation to these expenses.

Prepaid land rental

The prepaid land rental represents the unamortized balances of advance payments made in
accordance with lease contracts. Such prepaid rentals are classified as long-term prepaid expenses
for allocation to the consolidated income statement over the remaining lease period, according to
Circular 45

11. Investments

Held-for-trading securities.

Held-for-trading securities are stated at their acquisition costs.
Provision for diminution in value of investments

Provision of the investment is made when there are reliable evidences of the diminution in value of
those investments at the balance sheet date.

Increases and decreases to the provision balance are recorded as finance expense in the
teparate income statement..

12. Payables and accruals
Payables and accruals are recognized for amounts to be paid in the future for goods and services
received, whether or not billed to the company

13. Accrual for severance pay

The severance pay to employee is accrued at the end of each reporting year for all employees who
have been in service for more than 12 months up to balance sheet date at the rate of one-half of the
average monthly salary for each year of service up to 31 December 2008 in accordance with the
Labor Code, the Law on Social Insurance and related implementing guidance. The average monthly
salary used in this calculation will be revised at the end of each reporting year following the
average monthly salary of the 6-month period up to the reporting date. Increase or decrease to the
accrued amount other than actual payment to employee will be taken to the separate income
statement.

This accrued severance pay is used to settle the termination allowance to be paid to employee upon
termination of their labor contract following Article 49 of the Labor Code..



14. Cac nghiép vu bing ngoai té

Céc nghiép vu phat sinh béng cac don vi tién té khéc véi don vi tién té ké toan ctia Nhém
Cong ty (VND) duoc hach todn theo ty gia giao dich thuc té vao ngay phét sinh nghiép vu theo
nguyén tic sau:

+ Nghiép vu lam phat sinh céc khoan phai thu dugc hach todn theo ty gid mua ctia ngdn
hang thuong mai noi Cong ty chi dinh khach hang thanh toan; va

+ Nghiép vu lam phat sinh céc khoan phai tra dugc hach toan theo ty gid ban ctia ngén
hang thuong mai noi Nhém Cong ty du kién giao dich.

Tai ngay két thiic ky ké toan, cac khoan muc tién t& c6 gde ngoai té duge danh gid lai theo ty
gi4 giao dich thuc té tai ngay ctia bang can ddi ké toan hop nhét theo nguyén thc sau:

+ cac khoan muc tién té dugce phén loai la tai san dugc hach toan theo ty gid mua cta ngan
hang thuong mai noi cong ty thuong xuyén cé giao dich; va

+céc khoan muc tién té dugc phén loai 1a ng phai tra dugc hach todn theo ty gid ban cua
ngén hang thuong mai noi cong ty thudng xuyén cé giao dich.

T4t ca céc khoan chénh 1éch ty gid dugc hach toan vao béo céo két qua hoat dong kinh doanh
riéng.

15. Cb phiéu quy

Céc cong cu v6n chu s hiru duge Cong ty mua lai (co phiéu quy) dugc ghi nhan theo nguyén
gia va trir vao vén chi so hitu. Cong ty khong ghi nhan cac khoan 14i/(16) khi mua, bén, phét
hanh hogic hiy cc cdng cu vn chi sé hitu ctia minh.

16. Phén chia lgi nhuin

Loi nhudn thudn sau thué thu nhap doanh nghiép c6 thé dugc chia cho céc nha dau tu theo dé
xuét ctia Hoi ddng Quan tri duge céc c¢b dong thong qua tai Pai hoi Co dong Thudng nién va
sau khi da trich 1ap cac quy du phong theo Diéu 18 Cong ty va cc quy dinh clia phép luét Vit
Nam.

Cong ty trich 1ap cac quy du phong sau tir 1gi nhudn thudn sau thué thu nhép doanh nghiép ciia
Cong ty theo dé& nghi cua Hoi dong Quan tri va dugc cic b dong phé duyét tai dai hoi dong cb
dong thuong nién.

Quy dAu tu va phat trién

Quy nay duoc trich 1ap nham phuc vu viéc mé rong hoat dong hodc dau tu chiéu sau cta Cong
ty.

Quy khen thudéng, phac lgi

Quy nay duogc trich lap dé khen thudng, khuyén khich vat chét, dem lai loi ich chung va nang
cao phic 1¢i cho cdng nhan vién, va dugc trinh bay nhu mot khodn phai tra trén bang can dbi
ké toén riéng.

14. Foreign currency transactions

Transactions in currencies other than the Group’s reporting currency of VND are recorded at the
actual transaction exchange rates at transaction dates which are determined as follows:

transactions resulting in receivables are recorded at the buying exchange rates of the commercial
banks designated for collection; and

transactions resulting in liabilities are recorded at the selling exchange rates of the commercial
banks designated for payment.

At the end of the year, monetary balances denominated in foreign currencies are translated at the
actual exchange rates at the balance sheet dates which are determined as follows:

monetary assets are translated at buying exchange rate of the commercial bank where the
company conducts transactions regularly; and

monetary liabilities are translated at selling exchange rate of the commercial bank where the
company conducts transactions regularly.

All exchange differences incurred are taken to the separate income statement

15. Treasury shares

Own equity instruments which are reacquired (treasury shares) are recognized at cost and deducted
from equity. No gain or loss is recognized in profit or loss upon purchase, sale, issue or cancellation
of the Company’s own equity instruments.

16. Appropriation of net profits

Net profit after tax is available for appropriation to investors as proposed by the Board of Directors
and subject to approval by shareholders at the Annual General Meeting, and after making
appropriation to reserve funds in accordance with the Group’s Charter and Vietnamese regulatory
requirements

The Company maintains the following reserve funds which are appropriated from the Company’s
net profit as proposed by the Board of Directors and subject to approval by shareholders at the
Annual General Meeting.

Investment and development fund

This fund is set aside for use in the Company’s expansion of its operation or of in-depth investment.

Bonus and welfare fund

This tund is set aside for the purpose of pecuniary rewarding and encouragement, common
benefits and improvement of the employees® benefits, and presented as a liability on the separate
balance sheet.



Cb tire

C6 the phai tra dugc dé nghi boi Hoi dong Quan tri clia Cong ty va duge phan loai nhu mét sy
phan phéi ctia loi nhudn chua phén phdi trong khoan muc v6n chi s6 hitu trén bang cin dbi ké
toén riéng cho dén khi duge cac cd dong thong qua tai Pai hoi ddng C6 dong Thudng nién va
dugc chép thudn bodi co quan cé tham quyén. Khi do, cb e s& duge ghi nhan nhu mot khoan
ng phai tra trén bang can dbi ké toén riéng.

17. Lai (18) trén cb phiéu

Lai (16) co ban trén mdi b phiéu dugc tinh béng céch chia loi nhudn hoac 15 sau thué phan bd
cho ¢b déng s& hitu ¢b phiéu phd théng cia Nhém Cong ty (sau khi da didu chinh cho viée
trich 1ap quy khen thudng, phic lgi) cho sb lugng binh quén gia quyén ctia s6 c6 phiéu phd
théng dang luu hanh trong ky.

Lai (1) suy giam trén ¢b phiéu dugc tinh béng cach chia lgi nhuan hodc 15 sau thué phan bd
cho cé d(”)ng s& hitu ¢b phiéu phé th(")ng cua Nh(’)m Cong ty (sau khi da diéu chinh cho ¢ tirc
ctia ¢ phiéu uu dai c6 quyen chuyén dox) cho s6 lugng binh quan gia quyen clia s ¢b phiéu
phd théng dang luu hanh trong ky va sé luong binh quan gia quyen ctia ¢b phiéu phd thong s&
duoc phat hanh trong trudng hop tit ca céc c¢b phiéu phd thong tiém nang c6 tac dong suy giam
déu duoc chuyén thanh cb phiéu ph thong.

18.Ghi nhian doanh thu

Doanh thu duge ghi nhan khi Coéng ty ¢6 kha nang nhén dugce céac lgi ich kinh té c6 thé xéac
dinh duoc mét cach chic chin. Doanh thu duge xé4c dinh theo gia tri hop 1y ctia cac khoan da
thu hogc s& thu duoc sau khi trir di cac khoan chiét khiu thuong mai, giam gid hang bén va
hang ban bi tra lai. Cac didu kién ghi nhan cu thé sau dy ciing phai dugc dép ting khi ghi nhén
doanh thu:

Doanh thu ban hang hoéa

Doanh thu ban hang héa dugc ghi nhan khi cac rii ro trong yéu va céc quyén so hitu hang héa
da dugc chuyén sang nguoi mua, thudng 14 tring véi thoi diém chuyén giao hang hda.

Tién lai

Doanh thu duoc ghi nhan khi tién 1ai phat sinh trén co s¢ don tich (6 tinh dén loi tire ma tai
san dem lai) trir khi kha nang thu hdi tién 11 khéng chéc chin.

19. Thué

Thué thu nhép hién hanh

Tai san thué thu nhap va thué thu nhap phai ndp cho cdc ndm hién hanh va nim trude duge xac
dinh béang s6 tien du kién phai ndp cho hodc dugce thu hdi tir co quan thué, dua trén cac mic
thué suét va cdc ludt thué c6 hiéu luc dén ngay két thic ky ké toan.

Dividends

Dividends proposed by the Company’s Board of Directors are classified as an allocation of
undistributed earnings within the equity section of the separate balance sheet, until they have been
approved by the Company’s shareholders at the Annual General Meeting. When these dividends
have been approved by the shareholders and declared, they are recognized as a liability in the
separate balance sheet.

17. Earnings per share

Basic earnings per share amount is computed by dividing net profit attributable to ordinary equity
holders of the Group (after adjusting for the bonus and welfare fund) by the weighted average
number of ordinary shares outstanding during the year.

Diluted earnings per share amounts are calculated by dividing the net profit after tax attributable to
ordinary equity holders of the Group by the weighted average number of ordinary shares
outstanding during the year plus the weighted average number of ordinary shares that would be
issued on conversion of all the dilutive potential ordinary shares into ordinary shares.

18. Revenue recognition

Revenue is recognized to the extent that it is probable that the economic benefits will flow to the
Company and the revenue can be reliably measured. Revenue is measured at the fair value of the
consideration received or receivable, excluding trade discount, rebate and sales return. The
following specific recognition criteria must also be met before revenue is recognized:

Sale of goods

Revenue is recognized when the significant risks and rewards of ownership of the merchandise
goods have passed to the buyer, usually upon the delivery of the goods.

Interest

Revenue is recognized as the interest accrues (taking into account the effective yield on the asset)
unless collectability is in doubt.

19. Taxation

Current income tax

Current income tax assets and liabilities for the current and prior years are measured at the amount
expected to be recovered from or paid to the taxation authorities. The tax rates and tax laws used to
compute the amount are those that are enacted as at the balance sheet date



Thué thu nhap hién hanh duoe ghi nhan vao bdo cdo két qua hoat dong kinh doanh hop nhat
ngoai trir truomg hop thué thu nhap phét sinh lién quan dén mét khoan muc duge ghi thing vao
von chu s¢ htu, trong trudong hop nay, thué thu nhdp hi¢n hanh cang duogc ghi nhén truc tiép
vao von chu so hiru.

Cong ty chi dugc bu trir céc tai san thué thu nhép hién hanh va thué thu nhap hién hanh phai
ndp khi Cong ty c6 quyén hop phap dugc bu trir gilra tai san thué thu nhap hién hanh

véi thué thu nhap hién hanh phai ndp va Cong ty du dinh thanh todn thué thu nhép hién hanh
phai ndp va tai san thué thu nhap hién hanh trén co s thuan.

Thué thu nhdp hodn lai

Thué thu nhép hoan lai duge xéc dinh cho cac khoan chénh 1¢ch tam thoi tai ngay két thuc ky
ké todn gifra co s6 tinh thue thu nhap cua céc tai san va ng phai tra va gia trj ghi s6 ctia chiing
cho mue dich ldp bao céo tai chinh.

Thué thu nhap hoan lai phai tra duoc ghi nhan cho tAt ca cac khoan chénh léch tam thoi chiu
thué. Tai san thué thu nhap hoan lai can duogc ghi nhan cho tAt ca cac chénh léch tam thoi dugc
khéu trir, gia tri duge khé&u trir chuyén sang cdc nam sau cta céc khoan 16 tinh thué va cac
khoan uu dai thué chua sir dung, khi chéc chén trong tuong lai s& ¢6 lgi nhuén tinh thué dé sir
dung nhtng chénh léch tam thoi dugce khiu trir, cac khoan 13 tinh thué va cac uu dai thué chua
sir dung nay.

Gié trj ghi s6 ca tai san thué thu nhép hoan lai phai dugc xem xét lai vao ngay két thic ky ké
to4n va phai giam gid tri ghi s6 cua tai san thué thu nhap hoan lai dén mic bao dam chic chin
¢6 du lgi nhuéan tinh thué cho phép loi ich ciia mot phan hodc toan bd tai san thué thu nhap
hodn lai dugc st dung. Céc tai san thué thu nhép hoén lai chua ghi nhan trude ddy dugce xem
xét lai vao ngay két thiic ky ké toan va duge ghi nhan khi chéc chin c6 du loi nhuan tinh thué
dé ¢ thé sir dung céc tai san thué thu nhap hoén lai chua ghi nhan nay.

Tai san thué thu nhp hoan lai va thué thu nhap hodin lai phai tra dugc xac dinh theo thué suét
dy tinh sé 4p dung cho ky ké toan khi tai san duoc thu hdi hay ng phai tra dugce thanh todn, dua
trén céc muc thué sudt va lut thué c6 hiéu luc vao ngay két thic ky ké toan.

Thué thu nhdp hodn lai duge ghi nhan vao béo cdo két qué hoat dong kinh doanh hop nhét
ngoai trlr truong hop thué thu nhép phat sinh lién quan dén mot khoan muc duge ghi thing vao
vén chii s¢ hitu. trong truomg hop ndy. thué thu nhap hoan lai ciing dugc ghi nhén tryc tiép vao
vbn chu so hiu.

Thué thu nhép hoan lai dugce ghi nhén vao béo cdo két qua hoat dong kinh doanh riéng ngoai
trur truong hop thué thu nhap phat sinh lién quan dén mot khoan muc dugc ghi thang vao von
chu sG hiru. trong trudng hop nay, thué thu nhap hoan lai cling duge ghi nhan truc tiép vao vén
chu so htru.

20. Cac bén lién quan

Current income tax is charged or credited to the consolidated income statement. except when it
relates to items recognized directly to equity, in which case the current income tax is also dealt
with in equity

Current income tax assets and liabilities are offset when there is a legally enforceable right for the
Company to offset current tax assets against current tax liabilities and when the Company intends
to settle its current tax assets and liabilities on a net basis.

Deferred tax

Deferred tax is provided using the liability method on temporary differences at the balance sheet
date between the tax base of assets and liabilities and their carrying amount for financial reporting
purposes.

Deferred tax liabilities are recognized for all taxable temporary differences. Deferred tax assets are
recognized for all deductible temporary differences, carried forward unused tax credit and unused
tax losses, to the extent that it is probable that taxable profit will be available against which
deductible temporary differences, carried forward unused tax credit and unused tax losses can be
utilized.

The carrying amount of deferred income tax assets is reviewed at each balance sheet date and
reduced to the extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available to
allow all or part of the deferred income tax asset to be utilized. Previously unrecognized deferred
income tax assets are re-assessed at each balance sheet date and are recognized to the extent that it
has become probable that future taxable profit will allow the deferred tax assets to be recovered.

Deferred tax assets and liabilities are measured at the tax rates that are expected to apply in the
period when the asset is realized or the liability is settled based on tax rates and tax laws that have
been enacted at the balance sheet date

Deferred tax is charged or credited to the consolidated income statement, except when it relates to
items recognized directly to equity, in which case the deferred tax is also dealt with in the equity
account.

Deferred tax assets and liabilities are offset when there is a legally enforceable right for the to
offset current tax assets against current tax liabilities and when they relate to income taxes levied
on the same taxable entity by the same taxation authority or when the company intends either settle
current tax liabilities and assets on a net basis or to realize the assets and settle the liabilities
simultaneously, in each future period in which significant amounts of deferred tax liabilities or
assets are expected to be settled or recovered.

20. Related parties



Cac bén dugc coi la bén lién quan ctia Céng ty néu mdt bén ¢6 kha ning, truc tiép hodc gian Parties are considered to|be related parties of the Company if one party has the ability, directly or

tiép, kiém soat bén kia hodc gy anh huéng dang ké t6i bén kia trong viée ra cac quyét dinh tai  indirectly, to control the other party or exercise significant influence over the other party in making
chinh va hoat dong, hodc khi Cong ty va bén kia cling chiu su kiém so4t chung hodc anh huéng financial and operating decisions, or when the Company and other party are under common control
dang ké chung. Céc bén lién quan c6 thé 1a cic cong ty hodc cic ca nhan, bao gbm cac thanh  or under common significant influence. Related parties can be enterprises or individuals, including

vién gia dinh than cén clia c4c ¢4 nhan dugc coi 1a lién quan. close members of their families.

Thong tin bd sung cho cdc khoén muc trinh bay trong bao cdo tinh hinh tai chinh Additional Information on Items Presented in the Statement of Financial Position

Don vi tinh (Currency Unit): VND

01-Tién va cac khoan tuong duong tién
CHI TIEU

01-Cash and cash equivalents

ITEMS

30/09/2026

Ending balance

01/01/2026

Beginning balance

Tién mét

Cash on hand

Tién gui ngan hang Vietcombank Cash at bank — Vietcombank 5.853.356
Tién guri ngan hang Vietinbank Cash at bank — VietinBank 2.574.662.194 3.712.614.385
TKH gtl'i ngén hill’lg KASIKORN Cash at bank — Kasikornbank 12.739.162 13.301.107
Tién gui ngan hang Quén Do Cash at bank - Military Bank (MB Bank) 55.522.960 5.089.138.052
Téng cong Total 2.642.924.316 8.820.906.900
02-Cac khodn dau tw tai chinh ngan han 02-Investments held to maturity

CHI TIEU ITEMS 30/09/2026 01/01/2026
2.1 Pau tw nam gilr dén ngay d4o han ngian han Short-term held-to-maturity investments Gid goc: Cost Gia goc: Cost
Cho vay Lending 63.000.000 252.000.000
Tong cong Total 63.000.000 252.000.000
2.2 Dau tw nam gitr dén ngay dao han dai han Long-term held-to-maturity investments Gia goc: Cost Gia gbc: Cost
Cho vay Lending 215.663.309 215.663.309
Tong cong Total 215.663.309 215.663.309

2.3 Pau tw gép von vao cong ty con

Cong ty TNHH Thuong mai Va Dich vu Siam Brothers VN
Céng ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan Céu

Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limite
Siam Brothers Vietnam Global Limited

20.100.000.000
60.000.000.000

20.100.000.000
49.690.000.000

Tong cong

Total

80.100.000.000

69.790.000.000

03-Phai thu ngin han ctia khach hang

03-Short-term trade account receivable

30/09/2026

01/01/2026

CHITIEU ITEMS Ending balance  Beginning balance
1- Bén thir 3 1- Third party 131.661.154 227.407.031
Céc doi tugng khéac Others 131.661.154 227.407.031

2- Bén lién quan

2- Related parties

269.684.540.574

278.911.393.700

Cong ty TNHH Siam Hightech Viét Nam
Céng ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan Céu
Brothers Viét Nam

Siam Hightech Vietnam Company Limited

Siam Brothers Vietnam Global Limited
Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company

507.811.680
30.265.590.311

238.911.138.5%3

4.861.468.456
25.177.570.406
248.872.354.838

Tong cong

Total

269.816.201.728

279.045.489.136

Du phong no phai thu ngén han kho doi

Provision for doubttful receivables

(118.507.489)

(117.787.713)

GIA TRI THUAN Net 269.697.694.239 278.927.701.423
04 -Tra trwée cho ngudi ban ngéin han 4- Short-term prepayments to suppliers 3070972026 0T/0172026
CHI TIEU ITEMS Ending balance  Beginning balance

1-Bén thir 3

1-Third parties3

2.770.251.410

801.454.38Y

10



Cong Ty TNHH Thuong Mai Dét May Rong Ju Viét Nam Rong Ju Vietnam Textile Trading Company Limited 291.600.000 670.680.000
Céc dbi tuong khac Others 2.478.631.410 190.754.389
2- Bén lién quan 2- Related parties 165.101.976
Cong ty TNHH TMDV DL va Quang céo Dong Duong Indochine Trading Service Advertising Co., Ltd 165.101.976

Tong cong (1)+(2)

Total (1)+(2)

2.770.231.410

1.026.536.365

05- Phai thu ngfin han khac

05- Other receivables

SU/UY/20206

UL/01/2U0206

CHI TIEU

ITEMS

Ending balance

Beginning balance

5.1 Ngan han

Chi ho

Thué GTGT tlr hop dbng thué tai chinh
Phai thu khac

Tam Gng nhén vién

Phai thu lgi nhudn dugc chia

Cac khoan ky quy, kv cuoc

5.1 Short-term

Payment on bethalf

Value-added tax on the financial lease
Others

Advance to employees

Dividends receivable.

Value added tax of finance lease

8.434.804.259
866.544.632
146.405.603
1.718.816.305
6.391.587.595
339.877.240

10.524.106.776
379.980.263
321.070.844
1.693.434.065

329.22°1.240

Tong cong

Total

17.698.035.054

13.247.819.188

Trong do bén lién quan

Ong Veerapong Sawatyanon

Ba Ng6 Tu Bong Khanh

Cong ty TNHH Thuong mai Va Dich vu Siam Brothers VN
Coéng ty TNHH Thuong mai Va Dich vu Siam Solar VN
Cong ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan Céu

In which: Related parties

Mr. Veerapong Sawatyanon

Ms Ngo Tu Bong Khanh

Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limite
Siam Solar Vietnam Service and Trading Company Limited
Siam Brothers Vietnam Global Limited

1.022:758.705

132.250.000
8.434.804.259
6.391.587.595

1.022.753.705
254.650.000
7.506.746.729
3.000.000.000
17.360.047

Tong cong Total 15.981.395.559 11.801.510.481
5.2 Dai Han 5.2 Long-term

Céc khoan ky qu¥. kv cuoc Deposits 3.298.339.175 2.979.189.175
Cong ty TNHH MTV Cho thué TC Vietcombank Vietcombank Financial Leasing Company Limited 160.000.000 160.000.000
Cong ty cho thué tai chinh TNHH MTV Quéc Té Chalease  Chalease International Leasing Company Limited 1.133.225.135 1.133.225.135
Cong ty cho thué tai chinh MTV ngén hang Vietinbank Vietinbank Financial Leasing Company 199.100.000 199.100.000
Cong ty TNHH BIDV-SumiTRUST BIDV-SumiTRUST Limited Liability Company 1.302.436.800

Coéng ty TNHH Fumey Fumey Company Limited 148.500.000 148.500.000
Céc dbi tuong khac 58.760.000 1.042.046.800
Cong ty TNHH TMDV DL va Quéang cdo Déng Duong Indochine Trading Service Advertising Co., Ltd 296.317.240 296.317.240
Tong cong Total 296.517.240 296.317.240

3U/UI7ZUZ0 UI/U1/ZUZ0

06- Hang ton kho

06- Inventories

CHI TIEU

ITEMS

Ending balance

Beginning balance

Nguyén liéu, vat liéu

Cong cu, dung cu

Chi phi san xuét kinh doanh dé& dang
Thanh pham

Hang hoa

Téng cong

Raw materials

Tools and equipment
Work in process
Finished goods
Merchandises

Total

21.167.794.092
1.297.906.753
9.377.317.550
27.377.930.736
6.542.737.641
65.763.686.772

27.621.489.589
1.371.555.364
4.259.798.941
17.664.641.963
6.775.787.501
57.693.273.358

Du phong hang 1dn kho
GIA TRI THUAN

Provision for obsolete inventories
Net

(9.363.391.894)
56.400.294.878

(8.973.695.232)
48.719.578.126

07. Chi phi tra truéc

07. Prepaid expenses

11



NE?’.“ han Short-term SU/UY/Z0.20 VI/UL/720206
CHI TIEU ITEMS Ending balance  Beginning balance
Cong cu dung cu Tools and equipment 249.]93.81_5 296.041.155
Dich vu khac Other services 959.223.259 1.451.600.742
Téng cong Total 1.208.417.074 1.747.641.897
Dai han e 3070972026 UT/01/2026
CHI TIEU ITEMS Ending balance  Beginning balance
Céng cu dung cu Tools and equipment 3.196.226.673 5.054.263.879
Tién thué dat tra tién mot 14n Prepaid land costs 30.091.224.026  30.896.205.284
Dich vu khac Other services 1.056.980.003 1.433.329.760
Tong cong Total 37.383.798.923

34.344.436.702

08-Ting gidm tai san c6 dinh hiru hinh

08- Tangible fixed assets

Phuong tién

CHI TIEU Nh?;cua,'vat Ma)."{mo'c, vén tai, truyén Hur b!f dl‘l,ng “ Téng cong
kién tric thiét bi : P quan ly
dan
ITEMS Buildings and Macln.nery and Means ot: O.fﬁce Total
structures equipment transportation equipment
1- Nguyén gia TSCD - Cost:
01-Jan-26 110.635.405.918  377.220.478.906 1.597.285.427 2.493.756.116  491.946.926.367

Mua méi trong nim va dau tu xdy dung hoan thanh
New purchase and Transfer from construction

in progress

Mua lai va ban lai TSCD thué tai chinh

Thanh ly tai san

5.380.000.000

(6.391.043.554)
(25.621.712.494)

5.380.000.000

(6.391.043.554)

(25.621.712.494)

30-Sep-26

110.635.405.918

350.587.722.858

1.597.285.427

2.493.756.116

465.314.170.319

2- Gia tri hao mon luy ké - Accumulated depreciation

01-Jan-26

(71.852.581.441)

(294.412.681.346)

(1.144.746.407)

(2.334.156.307)

(369.744.165.501)

Khau hao trong
Mua lai va béan lai TSCD thué tai chinh

Thanh ly tai san

(2.172.160.621)

(8.160.183.387)
12.047.681.709
6.348.798.005

(33.546.734)

(33.963.419)

(10.399.854.161)
12.047.681.709
6.348.798.005

30-Sep-26

(74.024.742.062)

(284.176.385.019)

(1.178.293.141)

(2.368.119.726)

(361.747.539.948)

3-Gia tri con lai- Net carrying amount

01-Jan-26

38.782.824.477

82.807.797.560

452.539.020

159.599.809

122.202.760.866

30-Sep-26

36.610.663.856

66.411.337.839

418.992.286

125.636.390

103.566.630.371

4- Nguyén gia TSCP da hét khiu hao - Original price of fully depreciated fixed assets

01-Jan-26

29.577.708.772

166.439.767.957

6.761.643.896

202.779.120.625

30-Sep-26

29.577.708.772

166.439.767.957

6.761.643.896

202.779.120.625




9. Ting giam tai san ¢6 dinh thué tai chinh

9 - Finance lease assets

May mée, 2 .
o thiét bi Tong <ing
CHI TIEU - ITEMS
Machinery and
: Total

equipment
1- Nguyén gia 1- Cost:
01-Jan-26 31-Dec-25 20.877.719.594 20.877.719.594
Mua lai va ban lai TSCD thué tai chinh Repurchase 11.938.000.000 11.938.000.000
46295 31-Mar-26 32.815.719.594 32.815.719.594
2- Gia tri hao 2- Accumulated
Ngay 31/12/2025 31-Dec-25 (2.666.017.360) (2.666.017.360)
Khau hao trong nam Depreciation for (2.097.891.331) (2.097.891.331)
30-Sep-26 31-Mar-26 (4.763.908.691) (4.763.908.691)
3- Gia tri con lai 3- Net carrying
01-Jan-26 31-Dec-25 29.292.214.566 29.292.214.566
30-Sep-26 31-Mar-26 28.051.810.903 28.051.810.903

10- Tang gidm tai san ¢b dinh vé hinh

10- Intangible fixed assets

Quyén sir dung
dat

Phan mém mdy
tinh

Computer’s

Téng cong

CHIi TIEU ITEMS Land use rights : Total
: software

1- Nguyén gia 1- Cost:
01-Jan-26 31-Dec-25 2.728.847.348 14.314.285.644  17.043.132.992
'"Tang trong nam New purchase
30-Sep-26 31-Mar-26 2.728.847.348 14.314.285.644 17.043.132.992
2- Accumulated depreciation 2- Accumulated depreciation
01-Jan-26 31-Dec-25 (2.728.847.348) (5.513.907.862)  (8.242.755.210)
Khiu hao trong nam Depreciation for the year (553.449.545) (553.449.545)
Ngay 31/12/2025 31-Mar-26 (2.728.847.348) (6.067.357.407)  (8.796.204.755)
3- Gia tri con lai 3- Net carrying amount
01-Jan-26 31-Dec-25 8.800.377.782 8.800.377.782
30-Sep-26 31-Mar-26 8.246.928.237 8.246.928.237
4- Nguyén gia TSCD da het khAu hao 4- Original price of fully depreciated fixed assets
01-Jan-26 31-Dec-25 2.728.847.348 1.394.132.918 4.122.980.266
30-Sep-26 31-Mar-26 2.728.847.348 1.394.132.918 4.122.980.266

11-T#ng giam bAt dong san diu tu

11- Investment properties

Nha xudng

Téng cong
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CHI TIEU ITEMS Factory Total
1- Nguyén gia TSCD 1- Cost:
01-Jan-26 31-Dec-25 43.378.125.925  43.378.125.925
Téang trong ndm New purchase
30-Sep-26 31-Mar-26 43.378.125.925 43.378.125.925
2- Gia tri hao mon luy ké 2- Accumulated depreciation
01-Jan-26 31-Dec-25 (8.395.152.920)  (8.395.152.920)
Khau hao trong ndm Khéu hao trong ndm (1.297.778.453) (1.297.778.453)
30-Sep-26 31-Mar-26 (8.395.152.920) (9.692.931.373)
3- Gia tri con lai 3- Net carrying amount
01-Jan-26 31-Dec-25 36.718.098.042  36.718.098.042
30-Sep-26 31-Mar-26 34.982.973.005  33.685.194.552
12-Chi phi xay 12- Construction in progress 30/09/2026 01/01/2026

CHI TIEU ITEMS Ending balance Beginning balance
Mua sim TSCD New purchase 2.079.729.396 285.000.000
Xay dung co ban Basic Construction 180.000.000 180.000.000
Sira Chira 16n TSCD Major Repairs of Fixed Assets 69.823.970

Téng cong Total 2.329.553.366 465.000.000
13 - Tai san thue thu nhip hoan lai 13 - Deferred income tax assets 30/09/2026 01/01/2026

CHI TIEU

ITEMS

Ending balance

Beginning balance

Céc khoan du phong va trich trude
Loi nhudn ndi b chua thuc hién

Provisions and accruals
Unrealized internal profit

1.835.364.446

1.560.506.165
93.894.636

Téng cong

Total

1.835.364.446

1.960.760.563

14. Phai tra ngudi ban ngan han

14. Short-term trade accounts payable

30/09/2026

01/01/2026

Tén nha cung cap

Name

Ending balance

Beginning balance

1-Bén thir 3

1-Third parties

7.595.009.426

8.797.236.800

Cong ty TNHH Oracle Viét Nam

Cong Ty TNHH Thuong Mai Dét May Rong Ju Viét Nam

Cong ty ¢b phan INTERLINK
Cong ty TNHH MTV TMDV Truong Phuc

Cong ty TNHH Suét an céng nghiép Mién Nam

Cong ty cd phan dich vu Bao vé - V& sT Hung Loc phat

Déi tuong khac

Oracle Vietnam Co., Ltd.

Rong Ju Vietnam Textile Trading Company Limited
INTERLINK Joint Stock Company

Truong Phuc Trading and Service Co., Ltd.
Southern Industrial Catering Co., Ltd.

Hung Loc Phat Security - Bodyguard Service

Joint Stock Company
Others

3.999.240.000
736.494.939

43.200.000
2,816.074.487

684.943.306
5.612.997.600
603.299.225
182.722.200

76.383.000

88.560.000
1.548.331.469

2- Bén lién quan

2- Related parties

149.297.484.167

85.792.142.879

Céng ty c¢b phan Siam Holdings Viét Nam

Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company

924.470.734

2.739.745.620
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Céng ty TNHH Siam Hightech Viét Nam

Siam Hightech Vietnam Company Limited 1.835.828.796

10.339.934.188

Céng ty b phan VFD VED Joint Stock Company 22.280.400 15.179.400
Céng ty ¢6 phan VFI VN VFI VN Corporation 333.222.480 754.650.000
Cong ty TNHH TMDV DL va Quéng cdo Déng Duong Indochine Trading Service Advertising Co., Ltd 58.348.126 1.090.458.072
Cong ty ¢6 phan Phét trién ha ting Viét Son Viet Son Infrastructure Development Joint Stock Company 102.139.047 158.798.858
Céng ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan CAu Siam Brothers Vietnam Global Limited 8.969.830.277 3.965.911
Cong ty TNHH thuong mai va dich vu Siam Brothers VN Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limite ~ 137.051.364.307 70.689.410.830

Tong cong (1)+(2) ‘ Total (1)+(2) 156.892.493.593 94.589.379.679
15. Ngudi mua tra tién trude 15. Buyer pays in advance 30/09/2026 01/01/2026

Tén nha cung cap Name Ending balance ~ Beginning balance
Bén thir 3 Third parties 60.287.495 60.287.495
Céc doi tuong khéc Others 60.287.495 60.287.495
Bén lién quan Related parties 15.703.085.474
Céng ty ¢ phan Siam Holdings Viét Nam Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company 13.618.674.000
Cong ty TNHH thuong mai va dich vu Siam Brothers VN Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limited 2.084.411.474
Tong cong Total 60.287.495  15.763.372.969
16. Phai tra co tire, loi nhuin 16. Dividends and profit payable 30/09/2026 01/01/2026

Cbdng ty ¢b phin Siam Holdings Viét Nam
Céc cb dbng khéc

45.244.163.350
5.642.322.310

Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company

Other shareholders

49.494.163.350
5.642.322.310

Téng cong

Total 50.886.485.660

55.136.485.660

17. Thué va cac khoan phai tra phai nép Ngan sach nha nuéc

17. Taxes and amounts receivable from/payable to the State budget

01/01/2026 Téng trong ky Gidm trong ky 30/09/2026
CHI TIEU ITEMS Beginning balance Increase Decrease Ending balance

Phai thu (Chi tiéu 152)
Thué GTGT duoc khau trir

Thué thu nhap ca nhan

Taxes receivables
Value added tax to be reclaimed 92.212.721.384

Personal income tax

24.610.297.286

25.530.827.985

91.292.190.685
24.671.045

TONG CONG

Total 92.212.721.384

24.610.297.286

25.530.827.985

91.316.861.730

Thué thu nhdp doanh nghiép
Thué thu nhap c4 nhén

Thué nha dét, tién thué dit

Corporate income tax 3.587.139.089

Personal income tax 187.417.279

Real estate tax, land rent

899.895.107
2.288.571.289
298.603.930

4.487.034.196
1.964.444.292
7.358.634

511.544.276
291.245.296

Tong cong Total 3.774.556.368 3.487.070.326 6.458.837.122 802.789.572
18. Phai tra nguoi lao dong 18. Employee payables 30/09/2026 01/01/2026
Tién luong phai tra Salaries and wages payable 5.382.067.200

Tong cong

Total

5.382.067.200
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19 .Chi phi phai tra ngin han

19 . Short-term accrued expenses payable

30/09/2026

01/01/2026

CHI TIEU ITEMS Ending balance ~ Beginning balance
Trich chi phi kiém toan Audit expense deduction 95.344.964 164.377.494
Chi phi trich trudge Advance expense deduction 1.051.193.778 5.097.385.444
Trich trude chi phi van Chuyén Transportation expense deduction 16.128.000 84.490.000
Tong cong Total 1.162.666.742 5.346.252.938
20. Phai tra ngin han khac 20. Other payables 30/09/2026 01/01/2026
CHI TIEU ITEMS Ending balance  Beginning balance
Kinh phi cong doan Union Funds 62.272.520 105.041.045
Bao hiém xa hoi Social Insurance 762.167.430
Béo hiém y té Health Insurance 147.231.885
Tai san thira Chd giai quyét Surplus assets pending resolution 2.776.485.560
B4o hiém that nghiép Unemployment Insurance 59.769.875
Phai tra, phai ndp khéc Other Payables 887.669.482 44.703.652
Thu hé Colleection on behalf 1.360.669.187 9.291.419.048
Téng cong Total 5.087.096.749 10.410.332.935
Trong do: In which::
Bén lién quan . Related parties
Cong ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan Cau Siam Brothers Vietnam Global Limited 662.275.887 220.731.169
Céng ty TNHH thuong mai va dich vu Siam Brothers VN Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limite 698.393.300 9.291.419.048
Cong ty ¢b phan Siam Holdings Viét Nam Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company 166.865.754 49.774.363.350
Cong ty cbd phéfm VFD VFD Joint Stock Company 66.164.384 319.794.519
Cong ty c6 phan VFI VN VFI VN Corporation 11.506.849 46.794.520

1.605.206.174

59.653.102.606

Dai han Long-term
Ky quy Deposit 17.000.000 17.000.000
21. Vay va no¢ thué tai Chinh 21. Borrowing and finance lease liabilities 01/01/2026 Vay trong nim Tré ng trong nim 30/09/2026

Cac khoan vay ng?”m han

Short-term

85.507.348.779

89.341.197.204

112.371.567.013

62.476.978.970

Ngan hang TMCP Cong Thuong Viét Nam
Céng ty cb phén VFD

Cbng ty ¢b phan VFI VN

Céng ty c¢b phan Siam Holdings Viét Nam

Viettinbak Joint Stock

VED Joint Stock Company

VFI VN Corporation

Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company

64.857.348.779
11.900.000.000
2.000.000.000
6.750.000.000

89.341.197.204

105.621.567.013

6.750.000.000

48.576.978.970
11.900.000.000
2.000.000.000

Thué tai chinh dén han tra

Finance lease due

3.656.544.456

5.105.972.958

3.743.339.476

5.019.177.938

Cong ty TNHH MTYV Cho thué TC Vietcombank

Céng ty cho thué tai chinh TNHH MTV Quéc Té Chalease
Cong ty cho thué tai chinh MTV ngan hang Vietinbank
Cong ty TNHH BIDV-SumiTRUST

Vietcombank Financial Leasing Company Limited
Chalease International Leasing Company Limited
Vietinbank Financial Leasing Company
BIDV-SumiTRUST Limited Liability Company

1.186.186.608
1.983.143.978
487.213.870

894.881.652
991.571.994
243.606.920
2.975.912.392

889.639.956
1.487.357.991
365.410.395
1.000.931.134

1.191.428.304
1.487.357.981

365.410.395
1.974.981.258

TONG CONG VAY NGAN HAN

Total

89.163.893.235

94.447.170.162

116.114.906.489

67.496.156.908

Cac khoén vay thué tai chinh

Finance lease loans

6.708.605.617

9.117.057.600

5.360.921.898

10.464.741.319

Cong ty TNHH MTV Cho thué TC Vietcombank

Vietcombank Financial Leasing Company Limited

1.976.610.453

894 .881.652

1.081.728.801
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Céng ty cho thué tai chinh TNHH MTV Quédc Té Chalease
Cong ty cho thué tai chinh MTV ngén hang Vietinbank
Cong ty TNHH BIDV-SumiTRUST

Chalease International Leasing Company Limited

Vietinbank Financial Leasing Company
BIDV-SumiTRUST Limited Liability Company

3.635.763.979
1.096.231.185

9.117.057.600

991.571.994
243.606.920
3.230.861.332

2.644.191.985
852.624.265
5.886.196.268

TONG CONG VAY DAI HAN

Total

6.708.605.617

9.117.057.600

5.360.921.898

10.464.741.319

TONG VAY Total loan 95.872.498.852 103.564.227.762  121.475.828.387 77.960.898.227
Trong do: In which:

Bén lién quan Related parties 01/01/2026 Vay trong nim Tra ng trong nim 30/09/2026
Cbng ty ¢b phan VFD 11.900.000.000 11.900.000.000

Cong ty ¢b phén VFI VN

VFD Joint Stock Company
VFI VN Corporation

2.000.000.000

2.000.000.000

Cong ty ¢b phan Siam Holdings Viét Nam Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company 6.750.000.000 6.750.000.000

Téng cong Total 20.650.000.000 6.750.000.000 13.900.000.000
22- Quy khen thudéng, phic loi 22- Bonus and welfare fund 30/09/2026 01/01/2026

CHI TIEU ITEMS Ending balance = Beginning balance

S6 du dau nam
Trich quy khen thudng phic loi
Str dung quy khen thudng phuc loi

Beginning balance
Transfer from undistributed earnings
Utilization of fund

3.523.411.579
4.705.986.441

(4.303.826.6

3.006.087.940
5.149.085.639

(4. 32.000)

S6 dw cudi nam

Ending balance

3.925.571.358

3.523.411.579

23- Vbn chii sé hitu

23. Owners’ equity

a- Bang d6i chiéu bién dong cita vén chii sé hiru - Equity Fluctuation Reconciliation Table

£ aa . - < R R i 5 - - Ak ;
Chi tidu - Items Vocnhgaslé‘t:;}cuua Thac%gp(ll:;;ron C4 phifu quy Chenllréli(;;:)l;iy gia Lg;un:lhufg Quy d?rl;ét:- phat Thageiog

Share capital Share premium Treasury shares Foreign exchange (IIe’:‘ZZ:JZe:;t‘;:rIz d U"gi’;:jzgﬂj Total
S6 dau nim 2025- Balance, 1 January 2025 273.664.760.000 94.625.673.463 (425.000.000) 14.594.981.065 66.439.664.137 5.915.383.779  454.815.462.444
Loi nhuén thuin trong nam - Net profit for the year 10.773.228.594 10.773.228.594
Trich qfiy khen thudng phic o1 - Appropriation to bonus and welfare (5.149.085.639) (5.149.085.639)
Cbng bd chia cb tic - Appropriation to bonus and (13.660.820.000) (13.660.820.000)
Vén khéc - Other capital 13.660.820.000 13.660.820.000
S6 cudi nam 2025 - Balance, 31 December 2025 287.325.580.000 94.625.673.463 (425.000.000) 14.594.981.065 58.402.987.092 5.915.383.779 460.439.605.399

NAM NAY- THIS YEAR

Loi nhudn thuén trong nam - Net profit for the year

Trich qily khen thuéng phic loi - Appropriation to bonus and welfare

Tang vbn diéu 1é - Increase in charter capital

13.660.820.000

(15.539.586.190)
(4.705.986.441)

(15.539.586.190)
(4.705.986.441)
13.660.820.000

30/09/2026

287.325.580.000 94.625.673.463

(425.000.000)

14.594.981.065

38.157.414.461

5.915.383.779

440.194.032.768

Tén co dong

Name

cb phiéu phd
thong

M¢énh gia

Trij gia

% s6 hiru
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% owned

Ordinary shares Amount Amount
Coéng ty C6 phan Siam Holdings Viét Nam Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company 18.796.588 10.000  187.965.880.000 65,4%
C6 dong khéc Others 9.935.970 10.000 99.359.700.000 34,6%
28.732.558 287.325.580.000 100%

Téng cong

24 - DOANH THU BAN HANG VA CUNG CAP DICH VU

24- REVENUES FROM SALE OF GOODS AND RENDERING OF SERVICES

Niim két thic ngay Nam két thic ngay

CHI TIEU ITEMS Quy 3 - Quarter 3 30/09/2026 30/09/2025
Q3/2026 Q3/2025 Current year Previous year
Doanh thu ban thanh phim Revenue from sales of finished goods 87.697.868.107 126.613.696.304  249.670.049.288  326.718.994.628
Doanh thu ban phé phdm Revenue from selling scrap 897.194.800 1.255.964.152 2.437.609.960 4.380.566.068
Doanh thu tir dich vu thué xuong Revenue from leasing services 2.331.195.096 2.382.449.876 5.946.686.412 6.846.523.652
Gross revenue 90.926.258.003 130.252.110.332 258.054.345.660  337.946.084.348

Doanh thu ban hang va cung cip dich vu

Trur: cac khoan giam trir doanh thu
Hang ban bi tra lai va chiét khiu thuong mai

Less
Sales returns and Trade discounts

(81.224.500)

(827.479.759)

(1.010.976.504)

(1.060.015.914)

Doanh thu thuin Net sales 90.845.033.503 129.424.630.573 257.043.369.156  336.886.068.434
Trong dé doanh thu tir bén lién quan In which: Sales to related parties Q3/2026 Q3/2025 Niam 2026 Niam 2025
Céng ty TNHH Siam Hightech Viét Nam Siam Hightech Vietnam Company Limited 897.194.800 1.396.876.840 2.437.609.960 3.611.744.344

Cong ty TNHH Thuong mai Va Dich vu Siam Brothers VN
Cong ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan CAu

Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limite

Siam Brothers Vietnam Global Limited

85.722.239.055
4.225.599.648

115.630.049.095
12.397.704.638

229.946.992.319
24.658.766.877

318.354.351.212
14.919.972.878

Téng cong

25- Gi4 vén hang ban
Gi4 v6n thanh phidm
Gi von phé phim

Total

25-Cost of sales

Cost of finished goods sold
Cost of scrap

90.845.033.503
Q3/2026

88.574.389.530
1.303.132.277

129.424.630.573
Q372025

107.723.853.816
1.551.968.534

257.043.369.156
Nim 2026

241.622.331.691

3.373.934.953

336.886.068.434
Nim 2025

309.947.566.487
5.078.231.982

Gia von dich vu thué xudng Cost of rental services 404.729.364 402.389.334 1.183.641.912 1.203.616.855
Tong gia von Total 90.282.251.171  109.678.211.684  246.179.908.556  316.229.415.324
26- Doanh thu hoat dong tai chinh 26- Income from financial activities 0Q3/2026 Q3/2025 Nam 2026 Nam 2025

Lai tién gui Interest income 15.837.715 862.882 41.822.984 8.569.831
Chénh léch ty gid exchange rate difference (2.685.269) 12.178.858 (2.541.831) 31.000.221
Lai thu hdi du tu cong ty con Return on investment in subsidiaries 1.509.044.180 5.391.587.595

Téng doanh thu tai chinh Total 1.522.196.626 13.041.740 5.430.868.748 39.570.052
27. Chi phi tai chinh 27. Expenses from financial activities Q3/2026 Q3/2025 Nam 2026 Nam 2025

L6 chénh léch ty gia Foreign exchange losses 32.103.272 6.370.296 49.567.636 5.527.581

5.103.133.023

3.318.190.768

Lai vay Loan interests 1.817.943.057 1.111.063.165

Téng cong Total 1.850.046.329 1.117.433.461 5.152.700.659 3.323.718.349
28- Chi phi ban hang 28- Selling expenses Q3/2026 Q372025 Nam 2026 Nam 2025
Chi phi cho nhén vién Employee expenses 277.949.376 285.175.071 843.681.173 958.931.769
Chi phi khau hao Depreciation expenses 23.832.008 22.853.928 70.904.730 66.200.158
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Chi phi cong cu va dé dung van phong Office supplies and equipment expenses 7.518.313 24.092.295 58.754.797 56.775.832
Chi phi thir san phim Product testing expenses 193.077.683 313.585.864 601.351.000 945.089.022
Chi phi di thué Rental expenses 577.030.800 354.365.000 1.734.906.400 1.051.555.000
Chi phi khuyén mai Promotional expenses 12.812.140 10.336.081 48.579.230 23.047.765
Chi phi dich vu mua ngoai Outsourced services expenses 54.165.000 85.918.837 193.001.755 377.414.429
Chi phi van hanh kho Warehouse operating expenses 879.045.416 826.889.834 2.536.426.540 2.407.080.707
Chi phi phdn mém Software expenses 115.883.747 106.242 446 304.824.635 295.183.338
Chi phi khéac Others 24.121.248 30.987.990 119.151.398 62.159.797
Tong cong Total 2.165.435.731 2.060.447.346 6.511.581.658 6.243.437.817
29- Chi phi quén ly 29- General and administration expenses Q3/2026 Q372025 Niam 2026 Nam 2025
Chi phi cho nhén vién Employee expenses 5.437.281.037 4.906.066.812 16.096.741.415 14.905.561.552
Chi phi dich vu mua ngoai Outsourced services expenses 1.382.922.511 1.677.583.807 3.973.791.885 4.257.980.565
Chi phi thué van phong Office rental expenses 462.256.848 693.256.848 1.386.770.544 2.070.770.544
Chi phi phan mém Software expenses 492.254.746 456.840.273 1.387.757.116 1.377.421.650
Chi phi thué dat va thué khac Land lease and other rental expenses 448.776.896 298.409.984 1.086.750.715 847.868.819
Du phong ng phai thu kho doi Provision for doubtful debts 719.776 -28.808.610 719.776 -95.528.760
Chi phi dd dung van phong Office supplies expenses 352.128.039 394.528.728 1.168.165.742 1.243.536.590
Chi phi khéu hao Depreciation expenses 323.667.875 324.812.669 993.739.036 913.775.899
Chi phi thir san phdm Product testing expenses 19.281.364 30.652.417 73.635.315 81.734.533
Chi phi khac Others 358.244.561 244.879.979 1.169.664.468 948.005.642
Tong cong Total 9.277.533.653 8.998.222.907 27.337.736.012 26.551.127.034
30- Thu nhip khac 30-Other income Q3/2026 Q3/2025 Nam 2026 Nam 2025
Thu nhép thanh ly tai san Thu nhép thanh ly tai san 7.269.875.995 7.028.795.301 7.269.875.995
Thu nhéap khéac Other income 139.046.965 138.271.646 139.046.965 464.259.046
Tong cong Total 139.046.965 7.408.147.641 7.719.966.679 7.734.135.041
31- Chi phi khac 31- Other costs Q3/2026 Q3/2025 Nam 2026 Nim 2025
Chi phi khéac Other costs 146.671.060 131.116.991 426.467.770 389.637.740
Téng cong Total 146.671.060 131.116.991 426.467.770 389.637.740
Lai 15 tir hoat dong khac Profit and loss from other activities -7.624.095 7.277.030.650 7.293.498.909 7.344.497.301
32-Thué TNDN 32-Corporate income tax Q3/2026 Q3/2025 Nim 2026 Nim 2025
Loi nhuin ké to4n trude thué Total accounting profit before tax (11.215.660.850) 14.860.387.565 (15.414.190.073) (8.077.562.737)
Chi phi thué DN hién hanh Current corporate income tax expense 1.880.034.690 3.984.138.273
Chi phi thué TNDN hoan lai Deferred corporate income tax expense 11.466.246 111.998.648 125.396.117 (437.492.309)
(11.227.127.096) 12.868.354.227 (15.539.586.190) (11.624.208.700)

Loi nhuin sau thué

Profit after corporate income tax

33- Chi phi san xuat theo yéu to

33- Production and operation costs by element

CHI TIEU

ITEMS

Quy 3 - Quarter 3

Q3/2026

03/2025

Nam 2026
Accumulated

Niam 2025
Accumulated

Chi phi nguyén liéu chinh
Chi phi cho nhén vién
Chi phi di thué

Main raw material costs
Employee expenses
Rental expenses

57.619.570.818
20.537.042.677
1.671.829.109

71.013.039:923
21.522.078.354

1.344.161.948

148.185.687.934
63.399.411.310
4.655.832.799

179.860.189.158
68.467.764.465
4.205.222.891
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Chi phi bao tri va cong cu dung cu
Chi phi dich vu mua ngoai

Chi phi thir san pham

Chi phi dién san xuét

Chi phi khau hao tai sin

Chi phi vén chuyén

Chi phi phin mém

Chi phi van hanh kho

Chi phi khuyén mai

Chi phi thué van phong

Chi phi vdn phong

Du phong hang tén kho va du phong phai thu khé doi
Chi phi khéac

Maintenance and tools expenses
Outsourced services expenses
Product testing expenses
Production electricity expenses
Depreciation expenses
Transportation expenses
Software expenses

Warehouse operating expenses
Promotional expenses

Office rental expenses

Office expenses

Provision for inventory and doubtful debts

Other expenses

1.606.520.308
3.493.547.250
253.741.029
5.938.730.480
7.166.194.424
49.448.000
832.826.132
1.209.045.416
12.812.140
462.256.848
352.128.039
719.776

417.008.127

2.906.026.113
5.954.784.709
435.769.070
7.278.220.353
7.208.815.780
46.240.000
786.692.388
826.889.834
10.336.081
693.256.848
394.528.728
-28.808.610

344.850.418

5.283.102.182
10.113.857.259
863.112.801
16.254.204.857
21.256.418.131
142.008.000
2.364.488.727
3.126.759.877
48.579.230
1.386.770.544
1.168.165.742
719.776

1.409.136.656

11.236.476.601
30.260.992.650
1.269.663.424
18.345.210.825
22.072.154.925
119.846.923
2.343.433.995
2.407.080.707
23.047.765
2.070.770.544
1.243.536.590
3.673.367.863

1.425.220.850

Tong cong

Total

101.623.420.573

120.736.881.937

279.658.255.825

349.023.980.176

34 - Thué thu nhip doanh nghié€p

34 - Corporate income tax

Nim két thic ngay

Nim két thiic ngay

CHI TIEU ITEMS 30/09/2026 30/09/2025

Accumulated Accumulated
Chi phi thué DN hién hanh Current corporate income tax expense 3.984.138.273
Chi phi/ (thu nhap) thué TNDN hoan lai Deferred corporate income tax expense 125.396.117 (437.492.309)
Chi phi thué Tax expenses 125.396.117 3.546.645.964
1./ Téng lgi nhuin ké todn truée thué TNDN 1./ Profit before ta> (15.414.190.073) (8.077.562.737)

2./ Didu chinh ting/(giam) téng lgi nhuin trude thué TNDD 2./ Adjustments to increase/(decrease) total profit before corporate income tax

khi xde dinh thu nhip chiu

2 s e ik nan olidnls
cua cac Khoan chidnh

Trich lap dy phong phai thu
Trich 14p du phong hang ton kho

Trich trudce chi phi

Trich trg cap thdi vide

Chénh Iéch ty gia gbc ngoai & cudi ky

Loi nhuan chua thuc hién

3./ Tai sén thué thu nhép hodn lai do cdc khoin 15 thué
chwa dwge ghi nhin

4./ Thu nh4p chiu thué theo Luit thué TNDN (1+2+3)

5./ Thué suét thué TNDN

6./ Dy phong thué thiéu ctia cac nam trude

2,1./ Non-deductible expenses for tax purposes

2.2/ Deferred income tax assets arising from unrecognized temporary differences

Provision for doubtful debt

Provision for decline in value of inventories
Short-term accrued expenses

Provision for severance allowance

Foreign currency translation differences

Unrealised profit

3./ Unrecognised deferred tax assets on tax losses

4./ Taxable income under the Law on Corporate Income Tax (1+2+3)

5 CIT rate

6./ Under provision of CIT in previous years

1.318.882.357

691.901.771

626.980.586
(719.775)
8.884.770
(5.458.065)
21.245.500
(2.437.480)
605.465.636

14.722.288.302

626.980.586
20%

(1.847.048.576)

340.412.971

(2.187.461.547)
95.528.761
(1.033.461.677)
(394.597.405)
1.250.000
(875.091.054)
18.909.828

27.373.121.746

17.448.510.433
20%
56.943.877

7./ Chi phi thué thu nhap doanh nghiép (4 x 5)+ 6

7./ Total tax expenses (4 x 5)+6

125.396.117

3.546.645.964
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L3 chju thué ding dé tinh bi trir vao thu nhap chiju thué cho cdc niim sau

dwee tinh nhw sau:
Tinh trang

Nam F
quyét toan

L& ké toan

Tax losses available for offset against future taxable income are as follows:

S6 16 con

S6 16 hét ha ;
- lai chua chuyén

L6 theo thué S 16 da chuyén

Nim hét han

Status of tax

Year incurred review accounting losses Tax losses  Tax losses utilised Expired T'ax losses Ye'ar ij
Tax Loss Number carried forward expiration

2020 Chua quyét toén - Outstanding 850.185.883 850.185.883 850.185.883 850.185.883,00 2025
2023 Chua quyét todn - Outstanding 5.218.705.200  5.218.705.200 = 5.218.705.200,00 2028
2024 Chua quyét toén - Outstanding 48.592.600.080  48.592.600.080 48.592.600.080,00 2029
2025 Chua quyét toan - Outstanding 2.291.714.560  2.291.714.560 2.291.714.560,00 2030
2026 Chua quyét toan - Outstanding 4.552.714257  4.552.714.257 4.552.714.257,00 2031
Total 61.505.919.980  61.505.919.980 850.185.883  61.505.919.980

35 -Thué thu nhap hodn lai

35 -Deferred corporate income tax

Bing cin dbi ké toan riéng

Bio cio két qua kinh doanh riéng

Niim két thiic Nim két thic ngay

CHi TIEU ITEMS 3010972026 0110172026 ngay 30/09/2026 30/09/2025
Saparate balance sheet Saparate statement of income
Accumulated Accumulated Accumulated Accumulated
Trich 14p du phong phai thu Provision for doubtful debt 23.701.498 23.557.543 (143.955) 19.105.752
Trich 1ap du phong hang ton kho Provision for decline in value of inver ~ 1.718.081.864 1.719.858.818 1.776.954 (206.692.335)
Trich trude chi phi Short-term accrued expenses 102.825.600 101.733.987 (1.091.613) (78.919.481)
Trich trg cép thoi viéc Provision for severance allowance 5.702.550 9.951.650 4.249.100 250.000
Chénh I¢éch ty gia géc ngoai té cubdi ky Foreign currency translation differenc (14.947.066) (15.434.562) (487.496) (175.018.211)
121.093.127 121.093.127 3.781.966

Loi nhuén chua thuc hién

Unrealised profit

Tong cong

Total

1.835.364.446 1.960.760.563 125.396.117 (437.492.309)

36- Nghié€p vu cac bén lién quan

Danh sach cac bén lién quan tai ngay 30 thang 09 nidm 2026

Bén lién quan

M&éi quan hé

36. Basic earnings per share

List of related parties as at 30 September 2026 is as follow:
Related parties

Relationship

Cong ty ¢6 phan Siam Holdings Viét Nam

Cong ty me

Cong ty TNHH thuong mai va dich vu Siam Brothers Viét Nan Cong ty con

Cong ty TNHH TM va DV Siam Solar VN

Cong ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan Ciu
Cong ty TNHH Siam Hightech Viét Nam

Céng ty ¢d phan VFD

Cong ty ¢b phan VFI VN

Cong ty TNHH TMDV DL va Quang cdo Dong Duong

Cong ty cung Tap doan
Cong ty con

Cong ty cung Tap doan
Cong ty cung Tép doan
Cong ty cung Tép doan

Siam Holdings Vietnam Joint Stock Company

Siam Brothers Vietnam Service and Trading Company Limited
Siam Solar Vietnam Service and Trading Company Limited
Siam Brothers Vietnam Global Limited

Siam Hightech Vietnam Company Limited

VED Joint Stock Company

VFI VN Corporation

Indochine Trading Service Advertising Co., Ltd

Cong ty/lién quan véi thanh vién HDQT

Parent company
Subsidiary

Fellow group company
Subsidiary

Fellow group company
Fellow group company
Fellow group company
Company related

to members of the
Board of Management
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Cong ty ¢b phan Phat trién ha tang Viét Son

Siam Brothers Net Company Limited

Céng ty TNHH Hoa chit Siam Brothers Vit Nam

Better Life Asia Pacific Company Limited

Better Life Asia Company Limited
Ong Veerapong Sawatyanon

Ba Ngo Tur Bong Khanh

Nhiing giao dich trong yéu ciia Nhém Céng ty véi cac bén lién quan trong giai doan tir

ngay 01/01 dén 30/09/2026 bao gbm:

Trong nim, Nhém céng ty da thuc hién giao dich chii yéu véi cic bén lién quan nhu sau:

Bén lién quan

Cong ty cung Tap doan

Cong ty lién quan v6i thanh vién HDQT

Cong ty lién quan vai thanh vién HDQT

Cong ty lién quan v6i thanh vién HDQT

Cong ty lién quan v6i thanh vién HDQT
Téng giam dbc

Phé chu tich hoi dong quén tri

Viet Son Infrastructure Development Joint Stock Company

Siam Brothers Net Company Limited

Siam Brothers Vietnam Chemical Company Limited

Better Life Asia Pacific Company Limited

Better Life Asia Company Limited
Mr. Veerapong Sawatyanon

Ms. Ngo Tu Pong Khanh

01/01/2026 to 30/09/2026 as follows

Bin chét giao dich  Related parties

Nature of transactions

30/09/2026

Fellow group company

Company related
to members of the
Board of Management

Company related
to members of the
Board of Management

Company related
to members of the
Board of Management

Company related
to members of the
Board of Management

General Director

Vice Chairman of
the Board of
Directors

Significant transactions of the Group with its related parties during the previous from

During the year, the following transactions with related parties were recognised:

30/09/2025

Cong ty TNHH Thuong mai Va Dich vu Siam Brothers VN

Céng ty TNHH Thuong mai Va Dich vu Siam Solar VN

Céng ty TNHH Siam Brothers Viét Nam Toan Ciu

Siam Brothers Vietnam Service and

Ban thanh pham : LD
Trading Company Limited

Mua nguyén
vt ligu

Cung cép dich vu
cho thué nha xuong
Loi nhuan da tra

Siam Solar Vietnam Service and Trading
Company Limited

Loi nhuin
duoc chia
Loi nhuén da tra

Dich vu gia cong Siam Brothers Vietnam Global Limited

Cung cép dich vu
cho thué nha xudng

Sale of merchandises

Purchase of materials

229.946.992.319

145.299.695.662

Factory rental services rendered

Profit paid
Profit distributed
Profit paid

Sale of services

Factory rental services rendered

2.770.769.103

4.391.587.595
1.000.000.000

3.175.917.309

324.491.344.766

212.371.684.652

800.000.000

11.207.938.356

3.914.074.603
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Cbdng ty ¢b phan Siam Holdings Viét Nam

Cong ty ¢6 phan VFD

Cong ty cb phan VFI VN

Cong ty TNHH Siam Hightech Viét Nam

Cong ty ¢b phan Phat trién ha ting Viét Son

Cong ty TNHH TMDYV DL va Quang cdo Pong Duong

Béan nguyén vat liéu

Mua nguyén

vat liéu

Cung cép dich vu

cho thué may maoc

Gop von

Ban TLTS ¢6 dinh

h Siam Holdings Vietnam Joint

Bén tai san cb din
Stock Company

St dung dich vu
Thanh toan ¢ tirc
Nhén gbe vay

Tra g(“’)c‘vay

Lai vay phai tra
Lai vay phai tra VFED Joint Stock Company
St dung dich vu
Nhan gbc vay VFI VN Corporation
Mua cdng ty con

Lai vay phai trd

Str dung dich vu
Mua nguyén Siam Hightech Vietnam Company
vit liéu Limited

Ban thanh phim

Viet Son Infrastructure Development
Joint Stock Company

Mua nguyén Indochine Trading Service

vat lidu Advertising Co., Ltd

Str dung dich vu

St dung dich vu
Thué can hd

Thué van phong

Sale of materials

Purchase of materials

Machinery rental services rendered

Capital contribution
Sale of fixed assets
Sale of fixed assets
Purchase of services
Dividend paid

Loan proceed

Loan repayment
Interest expenses
Interest expenses
Purchase of services
Loan proceed
Purchase of a subsidiary
Interest expenses
Purchase of services

Purchase of materials
Sale of merchandises

Purchase of services

Purchase of materials

Purchase of services
Apartment for rent

Office for rent

24.658.766.877

10.625.114.848

390.144.294

13.618.674.000
514.405.000
4.250.000.000

6.750.000.000
263.794.520
473.315.063
323.535.821

1.995.049.000

3.771.107.896
2.437.609.960

830.031.699

368.185.600
136.099.838

1.495.856.160

9.538.212.912

453.894.291
22.060.000.000

13.618.674.000
3.257.739.006

2.200.000.000
3.250.000.000
504.082.192
565.849.313
1.383.218,580
2.000.060.000,

99.726.0272)|
1.938.0531035

1.007.144.862

7.772.216.200
4.428.378.181

720.000.000
2.991.712.320

37-Thii lao ciia Hi déng Quin tri, Ban Tong Giam ddc va Tiéu ban Kiém toan

Trong ky. thit lao nhan duoc cta thanh vién Hoi ddng Quan tri. Ban Tong Gidm ddc va Tiéu
ban Kiém todn nhu sau:

37-Remuneration of Board of Management, Board of General Directors and Internal audit
subcommittee

During the year, members of Board of Management, Board of General Directors and Internal audit
subcommittee received total remuneration as follows:

Ho va tén

Chire vu Name

Giai doan tir thang 01 dén thang 06

Position Nam 2026 Nam 2025

Chu tich HDQT
Téng giam dbc

Ong Itthapat Sawatyanon
Ong Veerapong Sawatyanon

Mr. Itthapat Sawatyanon
Mr. Veerapong Sawatyanon

Chairman 1.408.668.000

1.693.014.000

General Director
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Ba Ng6 Tt Bong Khanh
Ong Lé Tran Anh Tuén
Ba Pham V6 Xuén Dung
Ba Bao Thi Hai Véan

Ong Tran Lé Tuln Vi
Ong Tran Thanh Long
Ong Nguyén Pac Huy
Ong B3 Minh Quan

Ong Nguyén Manh Cudng

Ph¢ chu tich HDQT
Théanh vién HDQT

Nguoi quan tri cong ty
Nguoi quan tri cong ty

Phé giam giam dbc nha may
Ph¢ gidm dbc Thuong mai
Giam dbc san xuét
Giam ddc tai chinh
Giam dbc tai chinh

Ms. Ngo Tu Dong Khanh
Mr. Le Tran Anh Tuan
Ms. Pham Vo Xuan Dung
Ms. Dao Thi Hai Van
Mr. Tran Le Tuan Vu
Mr. Tran Thanh Long
Mr. Nguyen Duc Huy
Mr. Do Minh Quan

Mr. Nguyen Manh Cuong

Vice Chairman of the Board of Directors
Member of Board of Management
Secretary of Internal audit subcommittee
Secretary of Internal audit subcommittee
Deputy Production Director

Deputy Commercial Director

Production Director

Former Chief Financial Officer

Former Chief Financial Officer

2.652.237.616
642.281.000

267.108.000
280.750.000
1.317.857.000

560.500.000
238.831.000

393.984.0 0
631.112.000
91.521.000
28.500.000
55.500.000
890.650.000
241.745.000
609.135.417

Tong cong

Total

7.652.578.616

4.550.815.417

38 -Phé duyét Bao cao tai chinh riéng

Béo céo tai chinh riéng quy 3 ndm 2026 da duogc Hoi dﬁ"mg Quan tri phé duyét dé phat hanh.

Nguoi 1ap va ké toan truéng

Preparer/Chief Accountant

TRAN NGOQC DUNG

38 - Authorisation of separate financial statements
The separate financial statements were approved by the Board of Management and authorised for

issuance.

TP. H6 Chi Minh, ngay 28 thang 10 nim 2026
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